Travel/Language 
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more helpful as a guide to the modern Japanese spoken in 
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expressions not covered in other phrase books. 
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Introduction 


So no one understands your Japanese? Worse yet, you don't 
understand theirs. You've planned your Saturday night, spent 
a week studying one phrase, and you can't wait to use it. 
You're at a club, armed with the latest edition of Learn 
Japanese in 27-and-a-l/2-Minutes-a-Day for moral support, 
and you lay the phrase on that good-looking local. What hap- 
pens? The response isn't like in the book. Why? 


Basically, because the Japanese don't play by the book when it 
comes to their daily language, just as Westerners don't. So 
what can you do? Well, you could give up and decimate your 
chances of getting with anybody, or you could learn to speak 
real Japanese. 


Just as we speak in a relaxed, colloquial manner, so do the 
Japanese. On trains, in bars, during ball games, or when getting 
intimate with their partners, they all use shortcuts—it's only 
natural! If you want'to talk the way the Japanese do, then you 
need to know what to say, how to say it, and when to say it. 


And better still, you'll need to know the cultural context it all 
happens in. We've built in lots of little morsels to help you 
paint a picture of the real Japan as you go along—this book will 
be your roadmap on the path to love and satisfaction in Japan! 
Right then? Okay, let's go! 
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INFORMATION 

Fs tricky to teach the proper pronunciation of a foreign lan- 
guage in a book, so we're not going to try, hoping you've already 
got the basics. To help you out, though, we've joined two and 
sometimes three or four words together, to make compound 
words or phrases that are easier to pronounce. Most of them 
are hyphenated to highlight merged words, to emphasize the 
Sang suffixes and particles, and to facilitate Pronunciation and 
memorization. 


For example, the components of fuzakenaide-yo (ふざけ な い 
<=) are: fuzake (from fuzakeru), naide (command form of 
erimasen), and the (quite forceful) suffix -yo. We've written 
the compound phrase fuzakenaide-yo so that you won't 
pause while pronouncing it, but say it entirely in one breath; a 
pause would weaken the impact. 


We're sure that you're familiar with the polite question forms 
des-ka で すか and mas-ka ます か . Forget them. Except for a 
few needed for talking to strangers, requesting services, etc., 
the rest have been dismissed. In informal speech, rising into- 
nation takes the place of these forms. Thus, the final syllables 
of all words and phrases in this book ending with a question 
mark should be pronounced with the kind of rising intonation 
you give to the question “Right?” 


Slang that is too faddish is not included in this book, because 
= comes and goes too quickly. If you use old slang, the reac- 
ton of your Japanese date will likely be, "He thinks he's being 
cool but nobody says that anymore. Hah, hah!" So we've 
avoided hot slang—if it's out of date people will think that 
you're funny or square. But feel free to use what you pick up 
on the street. 
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VARIATIONS 

The terms "boy" and "girl" are used throughout the book, but 
we're definitely referring to the post-puberty phase here. To 
eliminate the embarrassing problem of boys using girls’ words 
or vice versa, we've indicated words suitable for use by girls 
and boys with the symbols 9 and C! respectively. Words and 
phrases not marked can be used by both sexes, and (b-*g) 
means a boy should use it when talking to a girl. For example: 


Okoranaide. 9 
BROW Co 
Okoruna-yo. び 
Be な よ 。 


Don't be upset. 


Atatamete. 
"Bb To 


Make me warm. 


Kirei-dayo. (bg) 
きれ い だ よ 。 


You look beautiful. 


But before you go thinking that boys’ and girls’ speech patterns 
are absolutely divided, stop a minute. Don’t be shocked if you 
hear a girl using a quite masculine phrase (or vice versa). The 
gender gap in Japanese speech is narrowing, especially among 
young people, and there’s nothing wrong with “borrowing” for 
impact or emphasis. We've made the distinction as a general 
guide to usage. 


One thing you'll notice as you speak with the Japanese (espe- 
cially if you move around) is that people's speech patterns vary 
wildly. We're not just talking about slang here, there are also 
big differences between regions and social groups. It's impos- 
sible for us to include all the variations (more on the regional 
ones later) of the phrases in this book, so we've gone with a 
standard Japanese (hyojungo [LET 88) style, which everyone 
will understand and which you can adapt to the area you're liv- 


ing in. 
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Adaptation is really important—the phrases here might seem 
zoo harsh to some ears and too soft to others. Take your cues 
írom the speech and reactions of people around you. If they 
warm up to the way you're talking, great, otherwise think 
about the way they're taking it and adjust. If all else fails, ask— 
foreigners aren't expected to know everything! 


JAPANESE-ENGLISH-JAPANESE 

You'll have seen above that we've written Japanese phrases in 
two ways—in Romaji (ロー マ Western script, with lines 
above some vowels meaning long sounds) and in Japanese 
script with furi ana (phonetic hiragana i 名 above the 
Chinese kanji 漢字 ) for an added challenge as you get better. 
But many phrases are written in another phonetic alphabet, 
katakana 片仮名 . Katakana are mostly used for foreign 
words, and there are many of them in this book —for exam- 
ple, "batteries" are batterii バッ テリ ー. Among other things, 
they're also used to write a few Japanese superlatives, such as 
cho テ ョ ー (amazing-ly/fantastic-ally). 


When using katakana, life gets a bit tricky when you hit the 
‘imitations of the Japanese language. It has only one final con- 
sonant "n," so when the Japanese pronounce English words 
with other consonant endings, they have to tack on a vowel, 
usually a “u.” "Game" becomes gemu ゲー ム , "bed" becomes 
beddo ベッ ド , etc. With no final r sound, they usually use a 
long a—for example locker becomes rokkg ロッ カー. And 
since there is no | sound at all, r is used instead. 


There are few sounds that the Japanese can pronounce, so 
they've created new ways of writing them. A “we” (as in 
“web”) is written ウェ , and v sounds are written as °? followed 
by a katakana vowel, as in va ヴァ , vi ヴィ etc.—though the 


ability to pronounce the v varies greatly, especially between 
generations! 
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The Japanese enjoy scattering English words in their speech 
and you should do the same. With a little practice, it's easy to 
get the hang of how to “katakana-ize” an English word, that is, 
to pronounce it the way a Japanese would, strange as it might 
seem at first. As a foreigner, you'd be expected to use 
katakana words—so don't hold back! 


As a reference point, here's a chart of the 45 kana in each 
alphabet, with the hiragana listed first under each sound. 
There are various ways of writing some kana in Romaji (e.g. 
tu or tsu)—we've gone with those closest to the sound. 


a あ ア | 1i い イ |u う ウ | e え エ |o お オ 
ーー 
ka か カ | ki き キ |ku く ク |ke け ケ |ko こ コ 
grea | gg ぎ ギ |gu ぐ グ | ge げ ゲ | go ご ゴ 
[Seri RES IE m 
sa さ サ |shi レ シ | su す ス | set €t sot V 
[za SF j C7 | zu Y X | zt | zo? V 
Elise ーー > 
ta X |chi b 7 |tsuO 7 | teC 7 | tok b 
da だ ダ | ji 5-7 |zu づ ヅ |de で デ |do ど ド 
na な ナ |m に 二 |nu ぬ ヌ |ne ね ネネ |no の ノ 
ha は ハ |hi ひ ヒ | fuds 7 | he^ | holZ 9 
= 
a ば バ | bi V | bu 7 | be^ ^ | bo IZ 7h 
pa ば ぱ ば パ | pi 0 E | pu & F | pe^ | pol? X 


"Umm mu È A | me 5 |mo  € 
ya や ヤ BT yo よ ヨ 
ra ら ラ | ri り リ ru る ル |re れ レ ro ろ ロ 
wa わ 7 ot 7 


ーー 
ve ヴェ vo ヴォ 


va ヴァ v ヴィ vu 7 
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There are a few more variations to watch out for. Notables 
ære the use of ha as the subject particle, in which case it's read 
wa (such as watashi-wa 私 は ), and verbs ending in 
-masu ます , which we've romanised to -mas, because that's 
how you say it. You'll pick them up as you go along. 


BEING CHOOSY 

There are plenty of phrases for which the Japanese have alter- 
natives, as in any language. We've listed the phrases in a rough 
order from least to most casual, also getting more vulgar as 
they become more casual. If what you're saying doesn't seem 


zo fit the mood, again, adapt to the speech of the people 
around you! 


in the book, we've included the Japanese words for “me” and 

“you” in many phrases. In practice, they are often left out, unless 

particular clarification is needed, but until you can instinctively 

understand who is being referred to, it's best to use them. If you 

do, there are a range of words available, not just the gender-neu- 

E watashi 私 (with its super-formal counterpart watakushi 
=.) and anata あな た that textbooks love. 


For girls, there's atashi あたし , and for guys there's boku & 
and ore f&. To say "you," girls て an say anata あな た or anta 
と た, and guys can say kimi ES or omae お 前 In this book, 
we've j-stuck with anata and kimi, because these are the 
"safest" for everyday conversation. Omae and ore in particu- 
&r are very harsh, and can put people off. Until you know when 
Dest to use these words (again judge by the speech of the 
japanese around you), steer clear! 


STRESSED OUT OVER ENDINGS 

One thing that we have to say is that in Japanese, how you say 
something can have more meaning that what you say. Think 
about it: when you're sharing an intimate moment, you can 
convey many emotions by sounding caring and serious, on top 
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of what you're actually saying. Some phrases can be changed 
from statements to questions just by the tone or particle at 
the end... the list goes on. Here's a run-down of some slang 
endings and tonal tricks. 


For starters, the rules say that plain negative verbs end in -nai 
(e.g. wakaranai 分 か ら な い | don't understand/know). But 
you'll hear other forms, like -n, as in wakaran 分 か らん , or 
shiran 知ら ん (I dunno) or special corruptions like wakannai 
分 か ん な い and iu 言う pronounced yu ゆう . (Plain positive 
forms generally don't change as they're pretty simple already). 


The most common slang final particle is ne, often lengthened 
to ne. Only partly fictitious, it seems to us that when a new- 
born Japanese baby:is shown off for the first time, someone 
will say Kawaii-ne? か わい いね え ? (Isn't he/she cute?), and 
inevitably the flock of admirers will all say Ne! ix! (Oh 
yes!). From such early exposure, the child is doomed to utter 
ne for the rest of his/her life. 


Ne gives a familiar yet emphatic ending, usually to rhetorical 
questions, and lengthening it adds more emphasis. With a 
falling intonation it’s more of an explanation. It isn't often said 
with a rising intonation, but can be said in a high pitch for 
emphasis. Girls prefer ne and ne, and guys have an alternative, 
na, which is used in the same way. But as we said before, the 
gender (speech) gap is narrowing, especially around women, 
guys will often use ne. 


Other handy sentence endings include yo よ , used to empha- 
sise that "I'm telling you what I think (and you should do this)." 
Wa >» is often added by women to soften phrases, and you'll 
see it throughout this book. If you prefer a more blunt style, 
don't use it, or use yo instead. -noda ~ の だ (less formally -nda 
— A, T?) makes the sentence a clear explanation, with a feeling 
of "that's the way it is." 
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These can be combined liberally. For example, you're trying to 
decide which movie to see, and someone is being quite pushy 
z5out their choice. To be clear that you've already seen it and 
once was enough, you can say Mo mitan-dayone è 3 Brag 


Zo = and ze - can be added (usually by guys) to give instruc- 
Sons. Zo means "let's do...” as in Yoshi, iku-zo よし 、 行く € 
(Right, let's go), similar to but slightly harsher than iko 4 行こ ?is 

Ze is a very strong command form, e.g. Iku-ze! fies! 

(Move it!) Finally, -kke is a handy ending, expressing either 
uncertainty or forgetfulness Nan-datta-kke? tito ho? 

(What was it again...) 


The meaning of some phrases may be changed from a state- 
ment to a question by a rising final intonation, and these phras- 
es are marked by diamonds (€). For example: 


Haven't seen you around 


€ Hisashiburi-ne. Q 
for a while. 


久しぶり ね 。 
$. Hisashiburi-dane. 
久しぶり だ ね 


With a rising intonation, the sentence becomes “Havent seen 
you around for a while, have |?” 


And which parts of the phrase you stress also make a big dif- 
ference—stressing a yo emphasizes that you're pushing your 
opinion. Stressing the so in so-dane/so desu-ne そう だ ね / そ う 
T= (that's right) means you agree more strongly. 


Finally, put emotion into your voice. You might think that the 
japanese spoken around you is emotionless because it seems 
so fast, but nothing could be further from the truth. Put feel- 
img into your voice as you would in English, and your message 
will be loud and clear. 
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THE LAST WORD 

Does all of this sound really daunting? It shouldn't! Think of 
this introduction as a reference page for your journey through 
the Japanese-speaking world. Just keep these points in mind, 
and you'll find this book a valuable resource to speed your 
street-Japanese skills along. 


And there's one last thing: the Japanese love to see foreigners 
making an effort to speak Japanese! Through their troubles 
learning English, they know how hard it is, so even if you can't 
get the point across to start with, keep trying and you'll earn 
more respect. And if you're using real phrases like the ones 
in this book, all the better! 


Getting to 
Know You 


Hello! Hi! Ohayo! 

お は よう ! 

Konnichi-wa! 

こん に ち は ! 

Komban-wa! 

こん ば ん は ! 
Ohayo! is used in the morning, say until I0A.M., and with people 
you're seeing for the first time that day. Konnichi-wa! is for the 
<2ytime, and Komban-wa! for the evening. 
As everyday phrases, there are many variations and contractions 
&f these, formal and informal, and they differ between regions of 
fgpan—but these are the universal standards! 

Hajimemashite 

は じ め ま し て 。 
This is a (somewhat formal) word you use to say hi to someone 
you haven't met before. 
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Allow us to introduce Atashitachi-no 
ourselves. jikoshokai-sasete. 9 
あたし た ちの 自己 縮 條 きせ て 。 
Bokutachi-no jikoshokai- 
sasete. び 


僕たち の 自己 紹介 きせ て 。 

Anata-no tomodachi-o 
shokai-shite? 9 

あな た の 友達 を 紹介 し て ? 

Kimi-no tomodachi-o 
shokai-shite? O 


BORER TI 


Would you introduce 
your friends? 


Pm... Atashi-wa... 9 
あたし は .… 
Boku-wa... び 
僕 は .… 


This is usually your first chance to practice katakana-ized pronun- 
ciation. It's sometimes a good idea to say your name in its origi- 
nal pronunciation first, and then in katakana form, which lets 
your new friend choose whether to try the "foreign version" or 
play safe with katakana—a choice they'll appreciate. 


Doko-ni sunderu-no? 


Where do you live? n 
に 住ん で る の ? 


Where do you come Dokkara kita-no? 

from? どっ か ら 来 た の ? 
Doko-ni sunderu-no? should be used if you are introduced by 
someone. If there is no introduction, both Doko-ni sunderu-no? 
and Dokkara kita-no? are okay and both produce the same 
answer. Girls might tell you their address, or they may just say 
acchi i» ^ 5, meaning "over there.” 


Pm from America/ Atashi-wa Amerikallgirisul 
the U.K./Australia/ OsutorarialNyüjirando-kara 
New Zealand. kita. 9 
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あたし は アメ リカ / イ ギリ ス / 
オー スト ラリ ア / ニ ュー ジー 
ラン ド か ら 来 た 。 
Boku-wg Amerikallgirisu/ 
OsutorarialNyüjirando-kara 
kita. 
僕 は アメ リカ / イ ギリ ス / 
オー スト ラリ ア / ニ ュー ジー 
ラン ド か ら 来 た 。 
The japanese don't have a word for Britain—lIgirisu is it, and the 
sanction between England, Great Britain and the U.K. is usually 
Jes: on the Japanese. Those wanting to emphasise their Scottish 
zr Welsh background can substitute Sukottorando スコ ッ ト ラ ン 
= er Ueruzu x.—)v X, 


How old are you? Nansai? 

何 歳 ? 

= this question, girls will usually answer with Atete!, Nansai-da- 
s omou? あて て ! filis と 思う "Guess! How old do you think 
T æ,” or Ikutsu-ni mieru? v} | に 見 える ? "How old do | 
feck?” 


re you an only child? Anata-hitorikko? 9 
あな た 一 人 っ 子 ? 
Kimi hitorikko? CO 


一 人 っ 子 ? 


Anata ichiban ue? 9 
brr TEE? 

Kimi ichiban ue? O 
EPEE? 


Are you the oldest? 


Are you a student? 


FE? 
Tee answer m might be kokosei (high school student) 高生 
igakusei 大 学生 (university student), sen-mon-gakkósei 専門 
== = (student of a Specialist school-e.g. dental assistant 
merse.), tandaisei 短大 生 (junior/two-year college student, 
Rost all of whom are women). 


せい 


» 
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Donna gakko? 


What type of school? 


Atashi-wa futsü-nolsenmon 
gakko-ni itta. Q 
br: Litt AGM PBI 
行っ た 。 
Boku-wa futsi-no/senmon 
gakko-ni itta. g 


Buran MERIT S7. 


Where are you studying? punc: ,benkyo shiteru-no? 


1 went to a regular/ 
special (trade) school. 
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Will you be my Japanese  Atashi-ni nihongo-o oshiete- 
teacher? kureru? 

た ぼん? ğ j 
bi LL BARES TKS? 
eee nihongo-o oshiete- 

kureru? oj 


Bic 日 失語 を 数 ぇ て く < 57 


Atashi-ga eigo-o oshiete 
ageru. 9 

bc LR cbr. 
Boku-ga eigo-o oshiete 

: ageru. 
Raine BA cha. 
Pithy as these sound to Western ears, the Japanese often say 
Sings like this and like to hear them—even if they're only a prel- 
= to more conversation! 


M 


Fil teach you English. 


Have | seen you before? Mae-ni i (atta-koto) attakke? 
前 に (会 っ た こ と ) あっ た っ け ? 
Mae-ni atta-koto nai? 
前 に 会 っ た こと な い ? 
You come here often, 
don't you? 


Koko-ni yoku kuru-yone? 
ここ に よく 来る よね 7 


(i.e. at what institution) 


What do (did) you study 


at the university? 


で 勉強 し て る の ? 


Daigaku-de nani-o senko- 


T 1 (shita)-no? 
学 で 何 を 専攻 し て る ( し が の ? 


Senko means “major study area.” 


I did economics/law/ 
politics/English/ 


Spanish. 


What's your job? 


How do you spend your 
time? 


KeizailHoritsulSeijilEigol 
Supeingo-o benkyo shita. 
"m 


RED / TRAE ^P X8 
スペ イ vibe Lie. 


Shigoto nani shiten-no? 
仕事 何 し て ん の ? 


Itsumo nani shiten-no? 
vo 3 fn f し て ん の 7 


Pe been watching you. 


Anata-no-koto zutto 
mitetano-yo. g 
あな た の こと ずっ と 島 て た の よ 。 
Kimi-no-koto zutto mitetan 
dayo. C 
の こと ずっ と 見 て た ん だ よ 


f= better to soften these two trame into "semi-questions" by 


“me a rising intonation. 


You're really pretty. 


You're handsome. 


Kimi-tte jhonto-ni kawaii-ne. C 
濡 っ て 本 当 に か わ わい いね 。 


Anata-tte sugoku kakkoii-ne. 9 
あな た っ て すご どく か っ こい いね 。 
Suteki da-ne. C 

すてき だ ね 。 
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Anata-wa miryokuteki-ne. 9 
あな た は 徳力 的 ね 。 

Kimi-tte miryokuteki-dane. B 
Ho TEIKA. 


You're fascinating. 


Anata-to motto hanashitai 9 
あな た と も っ と 語 し た Vo 

Kimi-to motto hanashitai oj 
君 と も っ と 話し た い 。 

Though this literally means “I want to talk with you more,” it's 
softer than the phrases below, and so is more suited to someone 
you've only met recently. 


1 want to know more 
about you. 


Anata-no-koto motto shiritai. 9 
あな た の こと も っ と 知り た い 。 
Kimi-no-koto motto shiritai. C 
君 の こと も っ と 知り た い 。 


l-janai. Motto oshiete-yo. 
いい じゃ な い 。 も っ LEA ym 


Come on, tell me more. 


You don't talk very much. Anata-wa ammari shaberanai- 
none. 9 
あな た は あん まり し ゃ べら な い 
の ね 。 
Kimi-wa ammari shaberanai- 
ne. C 
沙 は あん まり し ゃ べら な いね 。 


Don't be shy. Hazukashigaranaide. 
恥ず か し が ら な いで 。 
Also means "Don't be embarrassed." 

Nanka kiite. 


T E 


Ask me some questions. 


Ask me anything you 
want. 


Nandemo kiite-ii-yo. 
fic s 聞い て いい よ 。 


Except what color 
underwear I'm 
wearing. 


Nani iro-no shitagi-o 

tsuketeruka-wa oshienai kedo. 

何 色 の 下着 を つ TTS ML よ 教え な 
いけ ど 。 


| like your personality. 


You're my type. 


What kind of people 
do you like? 


Anata-no seikaku suki-yo. や 
bao I. 
Kimi-no seikaku suki-dayo. C 
Sollidra zii. 
Anata-wa atashi-no-suki-na 
taipu. Q 
あな た は あたし の 好き な タイ ブ 。 
apt boku-no suki-na 
aipu. nes 
A BEAT 
Kimi-wa boku-no konomi. C 
料 は 僕 の 好み 。 
Donna hito-ga suki? 
どん な 人 が 好き ? 
Donng 1 hito-ga taipu? 
どん な 人 人 が タ 47? 


Tou can substitute the subsequent words into the following sen- 


ace: 
1 like...type of person. 


Quiet: otonashii お と な し い 
mukuchi-na di zs 
loed: nigiyaka-na に ぎゃ か な 
tender: yasashii 優し ぃ 
Sunny: omoshiroi mav 
Zough: tafu-na タフ な 
serious/dedicated: 
majime-na ES な 
esiderate: omoiyari-no aru 
Huey nes 
Sheerful: genki-na (-no aru) 
元気 な (の ある ) 
mich: okane-mochi-no 
BEHL 
Stylish: sutairisshu-na 
スタ イリ ッシュ な 


“hito-ga ii. 


… 人 が いい 


shy: hazukashigari-ya-na 

FLAN ze 
bright: akarui Lp v 
elite: erīto-na エリ ー ト な 
manly: otokoppoi 

^ ぽい 
feminine: onnappoi 

っ ぱい 

outgoing: shakoteki-na 

社交 的 な 
smart: atama-no ii 

Hoov 
glamorous: gurama-na 

グマ ペー な 
chubby: potchari-shita 

ぼ ぽっちゃり し た 
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slim: yaseteru や せ て る 
thin-waisted: uesto- a 
hosoi ウエ スト が 細い 
big oki 大 きい 
i s: me-ga okii 
small: chisai 小さ ぃ 
small butt: chisai oshiri-no 
小さ きい ぃ おしり の 
small breasts: mune-no 
chisai 簡 の 小 さい 
small mouth: kuchi-no 
chisai 。 口 の 小さ きい 


long hair: kami-no nagai 
Eu 
NRV 
ashi-no nagai 
な が 
の 長 Y 
pretty teeth: ha-no kirei-na 
k 
歯 の きれ いな 
cute: kawaii か わい い 
cute smile: egao-no kawaii 
笑顔 の か わい い 
sexy: sekushi-na セク シー な 
sporty: supoti-na 
スポ ー テ ィ な 


long legs: 


I like your hairstyle. 


Do you follow the latest 
fads? 


What's popular now? 


Anata-no heasutairu ga suki. Q 
あな た の へ ヘア スタ イル が 好き 
Kimi-no heasutairu ga suki. oj 
着 の へ アス タイ ル が 好き 


Ryuko-o ou? 

UAE. ro 

流行 を 追う ? 

Ima nani-ga hayatteru-no? 
いま な に 

今 何 が は や っ て る の 9 
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You have good taste in 
clothes. 


Fm not very stylish. 


Sæd especially of clothes. 


Will you give me some 
advice? 


Shall we go shopping 
together someday? 


T don't like to shop alone. 


Do you have a steady 
boy/girlfriend? 

You must be very 
popular. 


You must have many 
girlfriends/boyfriends. 
‘ou must be popular.) 


Fuku-no sensu-ga ii-ne. 
Hor ンス が いい ね 。 

Fuku no sensu-gg ii-na. C 
Wen が いい な 。 


Atashi-wa ammari sutairisshu/ 
oshare-janai. 9 

あたし は あん まり スタ イリ ッシュ ン 
お し ゃ れ じ ゃ な い 。 

Boku-wg ammari ssutairisshu/ 

ies oshare-janai. C^ 

僕 は あん まり スタ イリ ッシュ ン 
お し ゃ れ じ ゃ な い 。 


Nanika adobaisu-shite-kureru? 
何 か ア ドバイ ス し て くれ る 9 


Kondo issho-ni shoppingu-ni 

.. ikanai? 

今度 一 緒 に ショ ッ ピ ング に 
行か な い ? 

Hitori-de shoppingu-suru-no- 

wa suki-janai. 

ひと り で ショ ッ ピ ング する の は 
好き じゃ な い 。 

Tsukiatteru hito iru? 

付き 各 っ て る 欠い る ? 


Moteru-desho. 
a eM ああ 。 
Moteru-daro. Cj 
も て る だ ろう 。 


Kanojo ippai irun-desho. や 
彼女 いっ ぱい いる ん で し ょ う 。 
Kareshi ippai irun-daro. び 
彼氏 いっ ぱい いる ん だ ろう 。 


22 More Making Out in Japanese 


Kanojo irun-desho. 8 

第 災い る ん で し ょ う 。 

You must have a Kareshi irun-daro. O 
boyfriend. AER ゝ る ん だ ろう 。 

The nuance is "You're good-looking, so | think you must have a 

steady girlfriend/boyfriend." Use these phrases to check if they 

are available without coming right out and asking! 


You must have a 
girlfriend. 


Un, demo, saikin wakareta. 


Yes, | had one, but we il 
3A, Cb, Erh. 


have just broken up. 


l've never dated a Nihonjin-no otoko-to deto- 
Japanese boy/girl shita-koto-nai. 2 
before. 時 本 人 の 男 と デー ト し た こと な い 。 
Nihonjin-no onna-to deto- 
shita-koto-nai. C 
BR CA の : “デー ト し た こと な い 。 


Will you go out with me? Atashi-to. dekakenai? 9 
あ た し と 出 か り ナ な い ? 
Boku-to dekakenai? C 
i と 出かけ な い ? 


Do you believe in destiny? Unmei-tte shinjiru? 
Mo cle LAT 


Ano densha-ni noranakattaral 

train/gone to that ano ba-ni ikanakattara 

bar, we wouldn't atashitachi awanakattan- 

have met. dane. 9 

あの 香車 に 乗ら な か っ た ら ノ 
あの バー に 行か な か っ た ら 
あたし た ち 会 わな か っ た ん 
pisos 

Ano densha-ni noranakattara/ 
ano ba-ni ikanakattara 
bokutachi awanakattan- 
dane. 9 


If | hadn't taken that 
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あの 電車 に 乗ら な か っ た ら ノ 
あの バー に 行か な か っ た ら 
僕たち 会 わな か っ た ん だ ね 。 


Let's do this again. Mata kore shiyo. 


まだ ご れ し よ す 。 


Let's get together later. Ato-de mata-ne. 
後 で また ね 。 
This means "Let's separate now and get back together later (today)." 
Let's see each other again. Mata ao. 
また 会 お う 。 
Let's meet on Tuesday at Kayobi-ni anata-no okiniiri-no 
your favorite café. x , Kafe-de ao. 9 
Tp に あ な た の お 気 に 入 入り の 
カフ ェ で 会 ぉ 2 う 。 
Kayobi-ni kimi-no okiniiri-no 
$5 kafe-de ao. on 
KIER obec に 入り の カフ ェ 
で 会 お う 。 
『m glad we met. Aete yokatta. 
会 えた て よかっ た 。 
i'd be great to see you Mata aeruto ureshi. 
again. また 会 える と うれ し い 。 
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Fun and 


E] be a lot of fun. Zettai PUR 
HIELO 
Games : 
x 


Are you busy right now? Ima jsogashii? 
今 忙し い ? 


What shall we do now? Ima-kara do-suru? 
今 か ら ど うす る ? 


What's a popular thing Nani-ga hayatteru-no? 


に 
H AD? 
tordo! 何 が は や っ て る の ? Ters go to the beach. Umi-ni iko. 
I want to go to... «oni ikitai. 海 に 行こ う 。 


enr adv. Ters go to a baseball/ YakyulSakka-no shiai-ni iko. 


soccer game. 野球 サッ カー の 試合 に 行こ う 。 
‘Bessa! is the most popular spectator sport in Japan, with sever- 
zezms commanding strong support—the Yomiuri Giants in par- 
ær have a massive fan base spread throughout Japan. But base- 
=s support base is aging, and more and more young Japanese 
"re into J.League (pro) soccer and Major League baseball. 


I like... ga suki. 
… が 好き 。 

What do you want to do? Anata-wa nani-ga shitai-no? 2 
あな た は 何 が し た い の ? 
Kimi-wa nani-ga shitai? C^ 
Bush Lev? 


What do your friends Anata-no tomodachi nani-ga What’s the local team (Kono hen-no) homutaun 
want to do? shitai-no? 9 (here)? chimu-wa nanildoko? 
に に へ ん 
bis D RORIS LI? (coil) ホー ムタ ウン 


Kimi-no tomodachi nani-ga チー ム は 和 何 ノ どこ ? 


shitai? C z — 
も だ ち を に T giay/played baseball/ Muko-de yakyülsakka-o 
BG Liew? 
soccer back home. yarulyatteta-yo. 
Let's (all) go out Minna-de dekakeyó. 向こう で 野球 ノ サ ッ カ ー を や る ノ 
together. 皆 で 出かけ よう 。 Por Ads 
Let's leave together. Minna-de deyo. Fse heard Japanese sports Nihon-no supOtsu fan-tte 
"cg a> à fans are very noisy and isshokenmei oen 
As in "let's leave this building," when making plans to go out. boisterous... surun-datte... 
Naturally, the assurance of going in a group is one way to get a 日 本 の ス Koy ファ ン っ て 


し ょ けん めい お う 


reluctant potential date to agree! 一 所 懸命 応援 する ん だ っ て . 
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Let's go cheer on our TUM chiimu-o oen shiyo! 
team! ART — 2 ele ES | 


Pve always wanted to go Itsumo Koshien Kyüjo/ 
to Koshien Stadium/ Tokyo Domu-ni ikitakatta- 
the Tokyo Dome... 


do... 
こう し えん きゅう pad と うき ょ う 
子 園 E 球場 


いつ も 5 / 東京 ドー ム 
に 行き た か っ た けど .. 
Koshien (in Kobe) is famous throughout Japan (and East Asian 
baseballing circles) as the home of Japanese baseball. 


Go! Go for it! (Good luck!) Gambatte! 

頑張 っ て ! 

Gambare! 

HURN ! 
Gambare! is stronger, and is used in any situation (speaking 
directly to someone who is about to sit a test/play sport, 
cheering for your favorite team, encouraging runners in a 
marathon...). Gambatte is usually only used when speaking 
directly to someone. 


ArelAno senshu dare? 


Who is that (player)? 
bi 5o 


Let's watch a movie. 


Eiga-o miyo-yo. 
映画 を 見 よう よ 。 


Who is your favorite 
actor/actress? 


Yümeijin-de dare-ga suki? 
うめ ゅ じん 


HERCHEN? 


Y ūmeijin means “a famous person,” so this is a broadly useful phrase. 


Did you see...? mita? 
… 見 た ? 

I saw (it). Mita-mita. 
見 た 見 た ( 1) 


This is a (usually feminine) emphatic form, which normally shows 
enthusiasm. 

Mita. 

見 た 。 

Mita-yo. 

見 た よ 。 
I didn’t see (it). Minakatta. 
見 な か っ た 。 


f couldn't see (it). Mienakatta. 
見 えな か っ た 。 
When you can't see something because something else is in the 
way, or because you didn't have the chance to go to the movies. 
Mi(ra)renakatta. 
見 ( ら ) れ な か っ た 。 
When you can't see something because of your own lack of 
sion or perception. 


I don't want to see (it). Mitakunai. 
見 た く な い 。 

Do you want to see...? Mitai? 
見 た い ? 

Shall we go and watch it? Mite miyo-ka? 
見 て みよ うか 。 


This is of course a good phrase when thinking about movies. 


What time does the next Tsugi-no \ wa nanji (des-ka)? 
[movie, game etc.] 次 の は 何時 (で すか )。 
start? 
Xs better to add des-ka when talking to the likes of shop- 
==pers and ticket sellers—using casual language may make 
zem less helpful. 
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We have plenty of time. Jikan-ga takusan aru. 
時 間 が た 
Jikan-ga ippai aru. 

時 間 が ゝ っ ぱい ある 。 

The movies in Japan are quite expensive, and with most theaters 
downtown, are not such a popular option for people in the sub- 
urbs. With the proliferation of home theater systems, many people 


now rent movies instead. 


くさ ん ある 。 


Shall we get a video/ 
DVD (instead)? 


(Sono kawari) Bideo/DVD-o 
karate miyo-ka? H 

(その 代わ り ) ビデ ォ ン DVD を 借り 
て 見 よう か 。 


Do you know a good place (Kono hen-no) ii tokoro 
(near here)? wakaru? .— - 
(この 辺 の ) いい 所 分 る ? 


1 know (a good place). s tokoro) wakaru(-yo). 

いし 所 ) 分 か る ( よ )。 

There are of course plenty of Eu socializing opportunities, with 
perhaps the most common being karaoke, shopping and relaxing 
at parks. Of course, there's also the option of clubbing, eating and 
drinking. 

A casual evening or night out in Japan will often involve 
karaoke. Karaoke literally means "without orchestra," and this 
popular activity usually takes place in special karaoke bars, found 
throughout cities especially at major railway stations and enter- 
tainment areas. The "bars" are collections of many rooms, where 
you can sing, eat and drink in relative privacy. 

The Japanese take their leisure very seriously. 


Do you like karaoke? 


Karaoke guki? 
カラ オケ 好き ? 


Let's sing karaoke. 


What shall we sing first? 


Karaoke, utaó/iko. 
カラ オケ 歌 お う ノ 行こ う 。 


Mazu-wa nani-ni shiyo-ka. 
まず は 何 に し ょ うか 。 


You choose the first song (Saki-ni) dozo. 


(You go first). 


( 発 に ) どう ぞ 。 


This phrase can be used in a variety of situations, from allowing 
someone to pass through first to letting them pay before you at 
the cashier. It is of course a sign of good manners and a good way 
to kick off any communal activity. 


Are there any English 
songs? 

I don't know how to 
work the machine. 

That person's/John's 
singing is funny/ 
interesting. 


Shall we sing something 
together? 


Elgo-no uta aru? 
Rn る 


Irekata wakaranai. 
入れ 芳 分 か ら な い 。 


Ano kolhito/Jon-no utaikata 
omoshiroi. 

Rr iii 

自 い 。 


Issho-ni utao-ka? 
TÉ に 歌 お うか 。 
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Your singing is really (Uta) jozu-dane. 
good. GI Ez. 

(Uta) umai-ne. 

(戦う まい ね 。 
its important to compliment the efforts of others, expecially 
when they are really good, but you'll also likely be complimented 
yourself—especially if you try singing in Japanese! A hurried and 
embarrassed denial (iie, iie いい え 、 い いえ ) or thank you (Aa, 
domo 55, 07 4) are good ways to reply. 


Shall we go shopping? Shoppingu-ni iko-ka. 
ショ ッ ピ ング に 行こ うか 。 


Let's go (shopping in) GinzalUmeda-de shoppingu 


Ginza/Umeda. 4, AhIYO, 
銀座 ン 梅田 で ショッ ピン グ し ょ う 。 
izme to go shopping Yofuku-o kaitai. 
for clothes. 洋服 を 真 いた い 。 
Lees go to Yamashita Yamashita ,Koen-e iko. 
Park 山下 公園 へ 行こ う 。 


l hear it's a good spot for Deto-spotto-datte kiita. 

2 cate. デー トス ポッ ト だ っ て 聞い た 。 
Lees go to the park Mata koen-ni iko. 

again. Ei IA. 


I love to hold your hand 
as we walk through 
the park. 


I came here by car. 


Would you like to go 
for a drive? 


1 have room for two 


more of your friends. 


Anata-to te-o tsunaide koen-o 
aruku-noga suki. e 

HEREPRE OW CRM ER ¢ 
の が 好き 。 

Kimi-to te-o tsunaide koen-o 
aruku-noga suki. Qr 

L torott oj 

好き 。 


Kuruma-de kita. 
車 で 来 た 。 


Doraibu-ni ikitai? 
ドラ イブ に 行き た い ? 


Anata-no tomodachi futari- 
bun-no seki-mo aru-yo. 9 

あな た の 友達 二 人 分 の 席 も ある よ 。 

Kimi-no tomodachi futari-bun- 
no seki-mo aru-yo. g 


着 の 友達 二 人 分 の 席 も ある よ 。 


Eating and 
Drinking 


Would you like 
something to 
eat/drink? 


Nanika taberu/nomu? 
何 か 食 - lx ノ 飲 む p 


Let's get some food. Nanika tabeyo. 


何 か 食 べ よ う 。 


A general invitiation to get some food, at a buffet or à la carte. 


Tabemono tanomo. 

だ MOER 

食べ 物 頼 も う 。 
When inviting someone to order food. 


The menu, please. Menyü-o kudasai. 


メニ ェ テー を くだ さい 。 


What do you want? Nani-ga ii? 


何 が いい ? 
Have you decided? Kimeta? 
決め た ? 
I can't decide what to Nani tabete ii-ka wakaranai. 
eat. 何 食 べ て いい か 分 ら な い 。 


Atashi-ga oda-surul 
shite ageru. 9 


Pll order (for us). 


あたし が オー ダー する し て あげ 


る 。 
Boku-ga odg-suru/ 
,, Shite ageru. e) 
僕 が オー ダー する し て あげ る 。 


Pil buy it. Atashi-ga kau-yo. Q 
あたし が 買う よ 。 
Boku-ga kau-yo. ej 


僕 が 買う よ 。 
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This has the connotation of “I'll hand over the money, but we're 
(probably) paying our own shares." 
Gochisé-surulogoru-wa. 9 
Cb£5Y5/B87225b. 
Gochisó-surulogoru-yo. C 
そう する / グ お ご る よ 。 
This means “I’m paying for yours”—literally “let me treat you.” 
You forgot the chopsticks/ Ohashi/foku/naifulsupiin 
forks/knives/spoons. ,, Wasureta. 
BE/T4t—Z/FA77 
スプ ー ン 忘れ た 。 
There are many rules governing the use of chopsticks. You shouldnt 
pass food from one set of chopsticks to another, because the 
Japanese place the ashes of their deceased into a funeral urn this way. 
It's also extremely offensive to stand chopsticks in a bowl of rice, as 
this is how food is offered to the spirits of the deceased. Plus, chop- 
sticks should never be grasped in the fist as this is how they would 
be held for use as a weapon, and it is poor manners to lick them. 
That said, once mastered, using chopsticks is second nature, and 
correct technique and etiquette can get you considerable admiration. 
If you don't know how, get your Japanese friends to teach you! 


Try this! (Kore) tabete mite. 


(これ ) 食べ て みて 。 


What's it called? Nante iu-no? 
n 


AM y 

iEn? 
..tabeta kotonai. 
… 食 べた こ と な い 。 


l've never tried... 


What's you favorite 
Japanese food? 


Nihon-no tabemono-de; 
nani-ga ichiban suki? 


目 本 の 食べ 物 で 、 fiac eia 2 


Nattolanko taberareru? 

WU ^b kai? 

Natto is fermented soybeans, which are stringy and foul-smelling. 
Anko is the general name for sweet soybean paste, and like natto 
is often unpalatable to foreigners. 


Can you eat natto/anko? 


34 More Making Out in Japanese 


Eating and Drinking 35 


Yes, I can. 


This is less grammatical but more familiar (and sorter!) expression. 


No, I can't. 


Un, tabe(ra)reru(-yo). 
うん 、 食 べ (5) れる (X). 


Uun, tabe(ra)renai 
うう ん 、 食 べ ( ら ) れ な い 。 


(That) looks delicious. 


It smells good. 


Give me a bit more. 


Gimme more. 


Not enough. 


(Are) oishiso. 
(あれ ) お いし そう 。 


li nioi. 
いい に お い 。 
Mo sukoshi. 
も う 少 し 。 
Mo chotto. 

も うち ょ っ ら と た 。 


(Motto) chodai. 
も っ と ちょ うだ い 。 


übun. 

ゆう ぶん 
充分 。 
Tariru. 


È 

足り る 。 

Tarita? 

足り た ? 


Tarinai. 


足り な い 。 


(Sorry,) | can't eat that. | (Sumimasen,) Sore 
tabe(ra)renai. 


(すみ ませ ん ) それ 食べ ( ら ) 
れ な い 。 


Itadakimas! 

いた だ きま す ! 

Almost every Japanese says this before eating. The closest English 
equivalent is "grace," but without its religious meaning (of receiv- 
ing from the gods). Don't hesitate to say this, and you may even 
be complimented on your good manners! 


Itadakimas! 


What do you think 
(about this?) 


(Kore-ni tsuite) domou? 
(これ に つい て ) E55? 


Does this taste good? Kore oishii? 


これ お いし い ? 


Oishii(!) 

お いし い (1) 

Oishii is a grossly overused word, which can be voiced with the 
full gamut of emotions, from enthusiasm to indifference (meaning 
that it may not be good at all!). The Japanese indicate how they 
feel by the emotion they Put into oishii. You can add other 
words, such as kekko oishii 結構 お いし い (it's really good, even 
without much enthusiasm), but just saying oishii and meaning it is 
usually enough. 


It tastes good. 


It's an unusual taste. Fushigi-na aji-dane. 


Td na. 
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It's OK/so-so. Ma-ma. 

まあ まあ 。 
These two are also polite ways of saying you don't really like 
something. The following three phrases are also handy, but best 
left for eating out, where you won't be insulting anyone by criti- 
cizing the food! 


It's not good. Yokunai. 
よく な い 。 


Oishikunai. 
お いし く な い 。 
It's awful. Mazui. 

まず い 。 
Hidoi. 

ひど い 。 


It doesn't taste good. 


Pm full. Onaka(-ga) ippai. 
BH (が ) いっ ぱい 。 


Gochisosama(-deshita)! ^ Gochisosama(-deshita)! 

ど ち そ うき さま (CLE) |! 
This is the end-of-meal counterpart to itadakimas. It literally 
means “it was a feast,” and is a sign of appreciation. 


Tabako sū? 


Do you smoke? 
タバ コ 吸 う 9 


This is a nonsmoking Koko-wq kin-en-seki-dayo. 
section. a 7 " 


Do you drink (alcohol)? Osake nomu? 
ET 7 


Do you drink beer/saké/ — Biru/nihonshulwain/tsuyoi 
wine/strong liquor? osake nomu? 
Ca / ARES 74 / 
強い お 酒 ノ 飲む ? 
Osake means both "alcohol" and “saké.” As a first question, it'll 
usually mean just "alcohol," but after that, it's better to say nihon- 


shu which means only "saké." 


The free drinks are over — Furi dorinku-ga asoko ni aru-yo. 
there. フリ ー ド リン ク が あそこ に ある よ 。 
Can we buy beer here? Koko-de biru kaeru? 
ここ で ビー ル 真 える ? 
The drinks here taste Koko-no nomimono saiaku! 
terrible! = OA 


Koko-no nomimono saiaku-dayo! 
ee この 飲み 物 最悪 だ x! 


Kore usuilammari kokunail 
tsuyokunai. 

uo DES りこ く な い ノ 
強く な い 。 

They serve weak drinks Koko-no nomimono zenbu usui. 
here. ここ の 飲み 物 全 部 潤い 。 

Ask for stronger drinks. Motto koi nomimono-o tanonde. 

も っ と こ い 飲物 を 頼ん で 。 


This is not very strong. 


The same, but stronger. Onaji-no-o Makes qut itte. 

fs じ の を こく する よう に 言っ て 。 
Telling your friend to order another drink just like you idest only 
stronger. 


Stronger drinks, please. Motto tsuyoi nomimono-o 
kudasai. - 
2 の の だ 
も っ と 強い 飲み 物 を 下さ い 。 


When ordering the next round of drinks. 


Please make this drink Kore motto tsuyokushite/ 
stronger. kokushite kudasai. 
これ も っ と 強く Lt Acs Le 
Bu さい 。 
When asking the bartender to strengthen a drink you're not 
happy with. 
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Drink up! 


Ikki! Ikki! 


イッ キ ! イッキ ! 
Ikki! Ikki! is an encouraging cheer which means something like 
“Drink it all up without stopping!” 


Cheers! Kampai! 
か ん ば ぱい 
WEAR | 


Kampai! is said together as everyone clinks their glasses for a 
toast. It literally means “dry glass." 


Have a drink to catch Toriaezu nomo. 


up! と りあ え ず 飲も う ! 


Pm getting drunk. Yotte-kichatta. g 
酔っ て きち ゃ っ た 。 
Yopparatte-kichatta. 2 
酔っ 払っ て きち ゃ っ た 。 
Yotte-kichatta-yo. C 


酔っ て きち ゃ っ た よ 。 


Yotchatta. 

酔っ ちゃ っ た 。 
Yopparatchatta. 
酔っ 払っ ちゃ っ た 。 
Let's split the check (bill). Warikan-ni shiyo. 
fini Lx 5, 


Pm drunk. 


Let's have one check (bill). Duo cra De he-nt shiyo. 
b. は ら vo 
I Xo MIL Ux 5. 


One check (bill), please. | Denpyo/shiharai-o hitotsu-ni 
shite kudasai. 
T / LV EOLOELT 
下 き い 。 
Which credit cards do Dono kurejitto kado-ga tsukae 
you accept? mas-ka? 2 
どの クレ ジッ トカ ー ド が 使え 
ます か 。 
You'll find that many (especially small) shops and restaurants in 
japan don't take credit cards. This is because Japan is still a main- 
ly cash-based economy. Though ATMs are common (for with- 
drawing cash and transferring money) in convenience stores, 
there's little point-of-sale use of cash cards and virtually no 
checks. People generally use cash for small purchases and bank 
zransfers for larger ones. 


Saifu-o nakushita. 
財布 を な くし た 。 
Osaifu nakushichatta. 
お 財布 な くし ちゃ っ た 。 


I lost my wallet. 


I don't have any money. Okane-ga nai. 
お 金 が な い 。 


Can I borrow 10,000 yen? Ichiman-en kashite-kureru? 
万 円 貸し て くれ る ? 


I've got a hangover. Futsukayoi. 


SE. 


| have a splitting headache. Atama-ga suggoku itai. 
a いた 
BST o c Olio, 
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You drank too much last  Kino-wa nomisugita-né? 
LED SE TE 
Kino-wg nomisugita-na? C 
用 日 は 飲み 仙 ぎ た な あ ? 


night, didn’t you? 


Clubbing 


Let's go to a nightclub. Kurabu-ni iko. 

クラ ブ に 和 有 こ う 。 
Let's go to your favorite — Anata-no yoku iku kurabu-ni 

club. iko. 9 , . 

あな た の よく 行く クラ ブ に 行こ う 。 

Kimi-no yoku iku kurabu-ni 

,, ikō-yo. O " 

君 の よく 行く クラ ブ に 行こ う よ 。 
Use yoku iku to describe a place you go to often. 
ve never been to a club. Mada kurabu-ni itta-koto-nai. 

まだ クラ ブ に 行っ た こと な い 。 
Many seedy places are run by the yakuza (Japanese Mob), and 
zhey're not to be messed with! Burly bouncers with bad attitudes 
2re a good indicator of a yakuza place—until you know how 
ings work, it's safer to stick to mainstream clubs and/or go with 
Japanese friends! 


Is it true Japanese boys Nihon-no otoko-no-hito-tte 
dance together? otokodoshi-de odorutte 
に は honor, 。 お と こ ど う 
Boo c 
lia oc Eo 
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How much is 
the admission? 


Does it include food 
[and drink]? 


Do we need to become 
members? 


Do we get membership 
cards? 


Hairu-no ikura kakaruno? 
の 
る の いく ら 掛 か る の ? 


Tabemono-toka zenbu komi? 
eir . 
食べ 物 と か 全部 込み ?7 
Koko-wg memba-sei nandesuka? 
ここ は メン バー 制 な ん で すか ? 
Menbashippu/Menbazu 
kado-wa moraemas-ka? 
メン バー シッ ププ メン バー ズ 
カー ド は も ら え ます か ? 


Said to club staff. When talking to friends, use the less formal 


moraeru? 4524? 


Let's make a line. 
(Let's get in line.) 


Are you waiting in line? 


You wait here. 


PII do it. 


Pm a member. 


Here are your tickets. 


Are there lockers here? 


Narabo. 
並 ぼ う 。 


Naranderun desu-ka? 
並ん で る ん で すか 。 
Naranderu-no? 

WA CHD? 


Koko-de matte. 

こと で 待っ で 。 

Atashi-ga suru-yo. Q 

あたし が する よ .。 

Boku-ga suru-yo. C 
僕 が する よ 。 

Atashi-wa menba (desu). 9 
あたし は メン バー (C3). 
Boku-wg menba (desu). O 
僕 は メン バー (C3). 


Hai, chiketto. 
は い 、 チ ケッ ト 。 


Rokka arimas-ka? 
ロッ カー あり ます か 。 


Rokka aru? 
ロッ カー ある ? 


Short-term storage lockers are common in Japan, in clubs and 


especially in railway stations. 


Let's use the lockers. 


Where do you want 
to sit? 


Let's sit close to 
the dance floor/bar/ 
band/ restrooms/ 
exit/ aisle. 


It's noisy here. 


It's too noisy here. 


There are too many 
people here. 


It's dark over there. 

These seats look good. 

Let's move to a bigger 
table. 


We need another chair. 


Fil get that one over 
there. 


Rokka-(o) tsukao. 
ロッ カー( を ) 使 お う 。 
Doko-ni suwaritai? 
どこ に 座り た い ? 


Dansu furoalbalbandoltoire! 
deguchiltsüro-no chikaku-ni 


suwaro. 

PLAT ui ^g. etw 
AZA ETE O 
應 ろう 。 


Koko urusakunai? 

ここ うる さく な いす 『 
Koko urusasugiru-yone. 
ここ うる さき 過ぎ る よね 。 
Hito-oi-yone. 

KB rds 
Konderu-yone. 

こん で る よね 。 
MukolAcchi kurai-yone? 
ac う グ あっ ち 暗い よね 9 


Kono isu ii-yone. 

この いす いい よね 。 

Motto okii teburu-ni utsuro. 
も っ と 基き い テー ブル に 移 ろ う 。 
Mō hitotsu isu-ga iru. 

も う ひ と つい す が 要 る 。 

Are mottekuru. 

あれ 持っ て 来る 。 


44 More Making Out in Japanese 


Clubbing 45 


PII bring it with me. 


You sit here. 


PII sit here. 


Sit by me. 


Motteku. 
も 
持っ て く 。 


Koko-ni suwatte. 
に 座っ て 。 


Koko-ni suwaru. 
tb 
ここ に 座る 。 
Atashi-no sobalyoko-ni 
suwatte. Q 
あたし の そば / 横 に 座っ て 。 
Boku-no sobalyoko-ni 


. suwatte. c 
Koc AES c, 


Soba means "close" and yoko means "beside." 


Sit closer. 


If | get drunk, it'll be 
okay. 


Let's pair off. 


Motto chikaku-ni suwatte. 
も っ と 近く く \ に 座っ Kie 


Moshi atashi-ga yopparatte-mo 
daijobu. 9 * 

も し あたし が 酔っ 払っ て も 大 丈夫 。 

Moshi boku-ga yopparatte-mo 
daijobu. g 

も Las o 払っ て も 大 丈夫 。 

Pea ni ducto dd 

ペア に な ら な い ? 

Pea ni naroyo. C 

ペア に な ろう よ 。 


Will you dance with me? 


| like to watch you 
dance. 


Fm not good at dancing. 


l like slow dancing. 


Are you having fun? 


Yes! 


Not really. 


I don't feel like dancing 
yet. 


l'm not going to dance 
yet. 


I can't dance to this music. 


Atashi-to odotte-kureru? や 

brvrBecona? 

Boku-to odotte-kureru? O 

KM ocenz? 

Isshoni odoranai? 

E I DE 

Anata-no dansu-o miru-noga 
suki. 9 

あな た の ダン ス を 見 る の が 好き 。 

Kimi-no dansu-o miru-noga 

= suki. C 

君 の ダン ス を 見 る の が 好き 


Dansu umakunai-no. o 
PAY E S LVI, 
Dansu umakunain-da. C 
ダン ス う まく な いん だ 。 
Suro dansu-ga suki. 

スロ ー ダ ンス が 好き 。 


pali d 
P: し ん で る 


Un, tanoshinderu. 
544, LAC. 
So-yo! Q 

そう よ ! 


Ammari. 
あん まり 。 


Betsu-ni. 

別に 。 

Mada odoritakunai. 
ES FD た く な い 。 


Mada odoranai. 
EDU DEM 


Kono kyoku-ja odorenai. 
zo s Mer 
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I don't know this song. 


I like rock ‘n’ roll. 


l like jazz. 


I like American Top-40. 


Kono uta shiranai. 
zoo zv. 
Rokkun-roru-ga suki. 
ロッ クン ロー ル が 好き 
Jazu-ga suki. 

ジャ ズ が 好き 。 


Amerikan toppu-fotii-no 
ongakulkyoku-ga suki. 


What time do you have 
to be at work? 


What time is your curfew? 


We'll never make it. 


Nanji-ni shigoto iku-no? 
何時 に 仕事 行く の ? 


Mongen nanji? 
門限 何時 ? 


Zettai maniawanai. 
縮 対 間 に 合 合わ な い 。 


PIIRIT TRE TAE 


3 , It's already too late. Mō osoi. 
HOR lias a 45a, 
l like Japanese pop Jei-poppu ga suki. 
music. ジェ イ ・ ポ ッ プ が 好き 。 We've got time. Jikan-wa aru. 


時 間 は ある 。 


Let's stay to the end. Saigolowari-made iyo. 


最後 終わ り ま で いよ う 。 
Let's stay till they throw Oidasareru-made iyo. 
us out. 追い 出 き れる まで いよ りみ 。 


Ato-de kafe-e iko: 
後 で カフ ェ へ 行こ 


Let's go to a cafe later. 


Mata aeru? 


また 会 える ? 


May I see you again? 


The dance-floor lights are Furoa-no raito kakkoii-ne. 
cool. フロ ア の ライ ト か っ こい いね 。 
Furoa-no raito kakkoii-na. © 
フロ ア の ライ ト か っ こい いな 。 


Dancing makes me hot. — Dansu-shitara atsukunatta-yo. 
Fra ORK Rokk 


Hot, as in sweaty. 


Let's get some fresh air. Chotto soto iko. 


ちょ っ と 名 行こ う 。 


What time do they close? Nanji-ni shimaru-no? 


人 時 に 閉まる の ? 


Sweet Talk 


I had a great time 
yesterday/last night/ 
last week/last Friday. 


Kino/Kino-no yoru/Senshil 
Senshü-no kin-yobi-wa 
c tanoshikatta, | - 
HE H D 先週 


先週 の 金曜 日 は 楽し か っ た 。 


Do you think of me Atashi-no-koto yoku 
often? kangaeru? KA 
あたし の こと よく 考え る 7 
Boku-no-koto yoku 
ie kangaeru? , g 
僕 の こと よく 考え る る ? 


I think of you night and Anata-no-koto ichinichi-jü 
day. kangaeteru. 9 


いち に ち じ ゅ うか ん が 


あな た の こと 1 日 中 考え て る 。 
Kimi-no-koto ichinichi-ju 
kangaeteru-yo. C^ 


BA こと いち に ち じゅ うか ん が 
君 の 事 1 日 中 考え て る よ 。 


Anata-no-koto bakkari 
kangaeteta. Q 
あな た の こと ば っ か り 考え て た 。 


I couldn't stop thinking 
about you. 
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Kimi-no-koto bakkari 
kangaeteta. ば 
着 の こと ば ぱっ か り 考 えて た 。 


I remember what you Anata-ga itta-koto oboeteru. 9 
said. HekMBoKILERTS. 
Kimi-ga itta-koto oboeteru. O 
謀っ た こと 覚え て る 。 

For "remembered," change oboeteru to oboeteta 覚え て た た. 

To turn the conversation back to what was said (and to sound 

even more interested!), try using a rising intonation with these 

two phrases. 


I wanted to call you 
sooner. 


Motto hayaku denwa- 
shitakatta. 
D CAD 
tor E CR Lote 


What would you like 
to do tonight? 


Konya nani shitai? 


今夜 何 し た い ? 


Do-shiyo-ka? 
どう も よう が か 。 
Do-shiyo-ka? is a classic case illustrating the vital role of pro- 
nunciation. With a rising intonation (and preferably also an inter- 
ested tone), it means "What sounds good?" But with a flat into- 
nation and a concerned tone, it means “Now what the hell are 
we going to do?" as when you've got a big problem on your hands. 
The boy should make the decision so he doesn't seem weak. 
The girl will most likely say Wakannai 分 か ん な い ("I don't 
knowlcare"); Makaseru-wa 9 ez わ ("It's up to you"—the 
boy's equivalent is Makaseru-yo ez よ ): or Kimete 決め て 
("You decide"). 


What sounds good? 


Do you cook often? Yoku ryori-suru? 


よく 料理 する ? 


We could cook dinner 
together. 


Issho-ni gohan tsukuro-ka? 


“Hic HUES 3 to 
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Pd like to try your home  Anata-no te ori-ga tabetai. 2 


cooking. 


What's your best dish? 


I want to try that. 


Can we meet tomorrow? 


Can you go out this 
Saturday? 


This means “Can you get out of the house this Saturday?" Use... 
dekakerareru? 出かけ られ る ? for "Can you go out with 


me..." 


I can't wait till then. 


I can wait till then. 


I like holding your hand. 


あな た の 手料理 が 食べ た い 。 


Kimi-no teryori-ga tabetai. C 


て りょう 


の 手料理 が 食べ た い 。 


Heo cd nani? 
vhs 


意 料理 は 何 ? 


Sore tabete-mitai. 
それ 食べ て みた い 。 


Ashita aeru? 
日 会 える ? 


Kondo-no > doyobi derareru? 
今度 の 土曜 日 出 ち られ る? 


Sore-made matenai. 
それ まで 待て な い 。 


Sore-made materu. 
それ まで 待て る 。 
Matuwa, g 

jo ね 。 

Mates. g 

o deo 


Anata-to te-o tsunagu-noga 
suki. E r 
あな た と 手 を つなぐ の が 好き 。 
Kimi-to te-o tsunagu-noga 

suki, C 


きみ て E: 
と 手 を つなぐ の が 好き 。 


Kiss me. 


Kiss me deeply. 


y= 


x 


Kisu shite. 
A LT. 


Oishii kisu shite. 
お いし い キ ス し て 。 


This is another use of "oishii"—see chapter, Eating and Drinking. 
The Japanese almost always translate oishii as "delicious" —an 


propriate image here! 


I like kissing you. 


You're a good kisser. 


Your lips are so soft. 


You're the only one 
1 want. 


Anata-ni kisu-suru-noga suki. 9 
あな た に キス する の が 好き 。 
Kimi-ni kisu-suru-noga suki. Cf 
#iz キス する の が 好き 


Kisu-ga jozu. 
キス が 上 ES 


Anata-no kuchibiru-wa totemo 
ii-wa. 

HAROBILE Cb v vb. 

Kimi-no kuchibiru-wa totemo 
ii-ne. C 

Bog LC も いい ね 


Atashi-ga hoshii-no-wa 
anata-dake. Q 

あたし が 欲し い の は あな た だ け 。 

Boku-ga hoshii-no-wa 
kimi-dake. g 

Baek LV OEE. 
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I can't wait to tell you. Sugoku hanashitai koto-ga 
prend 詰 し た v Mas zo. 
Sugoku hanashitai koto-ga 
arun-da-kedo. 
許し た い 事 が ある ん だ けど 。 
Use this to show your excitement/enthusiasm just before saying 
what's on your mind, inviting your friend to ask Nani? Nani? 


im? 2d 9 “What?” 


I can't think of anything 
but you. 


すご < 


Anata-no-koto igai-wa kangae- 
rarenai. 9 

あな た の 事 以 外 ば 考え られ な い 。 

Kimi-no-koto igai-wa kangae- 
rarenai. 
Lb い が い 


の 事 以外 ば 考え られ な い 。 


I can't live without 
you(r love). 


Peu Vr ikirarenai. Q 
あな た 無し じ ゃ 生き られ な い 。 
Kim-nashija ikirarenai. © 
君 無し じゃ 生き られ な い 。 


Anata-nashi-da to tsurai. 2 
あな た 無し だ と つら v ^ 
Kimi-nashi-da to tum g 
fd し だ と つら い 。 


Atashi-no mono-to itte. 2 
あたし の も の と 昔 っ て 。 
Boku-no mono-to itte. C 
僕 の も の と 音 っ て 。 


It hurts to be without you. 


Say you'll be mine. 


Shiawase-ni suru-yo. C 
EM に する よ 。 


Girls might take this as a proposal. 


Pll make you happy. 


d (S (A? 


Se 
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I’ve never felt this way 
before. 


We had fun together, 
didn't we? 


Do you remember our 
first date? 


Look into my eyes. 


Stay just a little bit 
longer. 


I couldn't have done it 
without you. 


Stay with me tonight. 


Pll tell you something— 
I love you. 


Konna kimochi-ni natta-koto- 
nai. 
こん な 気持 ち に な っ た こと な い 。 


Tanoshikatta-ne? 

た の " 

楽し か っ た ね え 。 
Tanoshikatta-na? g 
楽し か っ た な あ 。 


Hajimete-no déto oboeteru? 
初め て の デー ト 覚 えて る 7? 
Atashi-no me-o mite. 9 
あたし の 目 を 見 て 。 

Boku-no me-o mite. C 

僕 の B を 見 て 。 


Mo chotto-dake Issho-ni-iyo. 
も うち ょ っ と だ け 一 緒 に いよ う 。 


Anata-nishi-ja dekinakatta. 9 
あな た 無し し じゃ で き な か っ た 。 
Kimi-nashi-ja dekinakatta. Cf 
FEL じゃ で き な か っ た 。 


Konya-wa atashi-to issho-ni 
ite. 9 

と ん や いっ し ょ 

今夜 は あたし と 一 緒 に いて 。 

Konya-wa boku-to issho-ni 


ite. C 
こん や [44 いっ し ょ 
今夜 は 僕 と 一 緒 に いて 。 
Chotto kiite—(anata-ga) suki. 
ちょ っ と 開い て 、( あ な た が ) 好き 。 
Chotto kiite—suki da-yo. g 
ちょ っ と 聞い て 、 好き だ よ 。 


Saying “love” in Japanese can be a bit tricky. Ai (&) is the direct 
translation of "love," but it's generally only for movie titles or as 
a joke. In normal conversation, you usually say suki (好き ) and 
convey the feeling of love by the emotion and emphasis in your 
voice. 
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1 know what's on your 
mind. 


No, you don't. 


Anata-ga nani kangaeteru-ka 
shitteru. 9 

boriti 4 2 codo TS. 

Kimi-ga nani kangaeteru-ka 
shitteru-yo. g 

着 が 条 考 えて る か 知っ て る よ 。 


Wakaruwakenai-desho. 9 
Saure cU i^. 
Wakaruwakenai-daro. C^ 
分 る 鋭 な い だ ろ う 。 


You're thinking dirty 
thoughts. 


So are you. 


I like that kind of 
thinking. 

You're the only one 
I love. 


Anata-wa yarashii-koto 
kangaeteru desho. 9 

あな た は や らし いこ と 震え て る 
CLE Yo 

Kimi-wa yarashii-koto 
kangaeterun | janai-no? (oj 
着 は や らし いこ と 考え て る ん 
じゃ な い の ? 


Anata-mo. 9 

あな た も 。 

Kimi-mo. C 

B. 

So-iu kangae suki. 

そう いう 考え 好き 。 
Suki-na-no-wa anata-dake. 9 
好き な の は あな た だ け 。 
Suki-na-no-wa kimi-dake. C^ 
好き な の は 著 だ け 。 


Eo easy (at first) on the sweet talk. japanese boys dont throw 
around a lot of compliments or terms of endearment, so most 
gris are not accustomed to such attention. However, in the long 
run, most will definitely enjoy it. 


I don't love anyone else. 
I love you so much I 


could die. 


I love you for who you 
are. 


Now is the right time. 


Hold me tight. 


See me tonight. 


I don't want to go home 
tonight. 


Hoka-no dare-mo suki-janai. 


他 の 誰 る 好き じゃ な い 。 


Shinu-hodo suki. 
死ぬ ixi n き 。 


Sonomama-no anata-ga suki. 9 


その まま の あな た が 好き o 
Sonomama-no kimi-ga suki. O 


その まま DEHNS 

Ima-ga botas Q 
今 が その 時 ょ 。 

Ima-ga aa oj 
分 が その 時 だ よ 

Shikkari dakishimete. Q 


し っ か り A き 締め es 
Tsuyoku dakishimete. Q 


強く 抱き 締め て 。 


Konya atte. 


d Aoc, 


Konya-wa uchi-ni kaeritaku- 


a nai., 9 
D. A DP M 


A popular phrase. If she says this, pat yourself on the back. 


Do you want to come to 
my place? 


I don't want to be used. 


d kuru? 


に 来る ? 


Asobaretakunai. 


bt 
遊ば れ た く な い 


Asobu ES means “to play." This passive form literally means "to 
be played/mucked around with." 
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Atashi-o shinjite. Q 
あたし を 借 じ て 。 
Boku-o shinjite. C 
REELT 


Believe in me. 
(Trust me.) 


I want to know all about Anata-no-koto subete 
you. shiritai. 2 
あな た の こと 全て 知り た い 。 
Kimi-no-koto subete shiritai. C^ 
君 の こと 全て 知り た い 。 


You're so very precious. Anata-wa tottemo taisetsu-na 
hito-yo. 9 
あな た は と っ て も 大切 な 人 よ 。 
Kimi-wa tottemo taisetsu-na 
hito-nan-da. C 
着 は と っ て も 大 切な 人 な ん だ 。 
This is a very powerful expression of love and devotion. Use with 
caution. 


I want to make love Beddo-in shiyo. C 
to you. Wy BA YL Eig 
(Kimi-to) beddo-in shitail 
shiyo(-ze). C 
(BL) ベッ ドイ ン し た ぃ ノ 
し ょ う ( ぜ )。 
Beddo-in means "go to bed." Guys can add ze ぜ to the end of 
many phrases for more punch (though also more roughness, be 
careful). And this is sometimes used (among good friends) as a 
joke, so don't take it seriously every time! 
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It's too early (to go to Mada hayai. 
bed). ig. 


Konya daite. 9 
今夜 抱 v "CS 


Take me tonight. 


Literally means "Hold me." 

Etchi shiyo. 

Sed LE 

Etchi suru? 

エッ チ す る 7 

Etchi shitaina. ご 

エッ チ し た いな あ 。 
Japanese do not often directly say "Let's go to bed." Instead the 
words are conveyed by the mood. These phrases are useful in 
case you miss the mood signals. 


Shall we go to a love Rabu hoteru-ni iko-ka? 
hotel? ラブ ホテ ル に 行こ うか 。 
Rabu ho-ni iko-ka? 
ラブ ホ に 行こ うか 。 
Young Japanese usually live with their parents right up to their 
wedding day. With small houses or apartments and paper-thin 
walls, the living arrangements are not conducive to good sex. 
Owning a car provides little escape, for there are few pleasant, 
obscure places to park short of driving two or three hours to the 
countryside. So, where do the non-farmers go for a roll in the hay? 
Have you heard of a love hotel? No? Then step this way... 
Identifying a love hotel is easy, as most of them are near big 
train stations (four tracks or more), in entertainment districts, 
and along major highways. 
They are usually well-lit with colorful Japanese characters or 
romaji in neon, or just a sign saying "Hotel," with some twinkling 
stars floating around it. If there are no obvious markings, look for 
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big, big objects on the roof. A 30-foot mock Statue of Liberty or 
Queen Elizabeth (the ship, that is) on top of a building that has no 
other visible ads or signs is a dead giveaway. Also, the absence of 
a doorman and a lobby with a front desk should scream love 


hotel. 


The service at a love hotel is very discreet; you don't see 
them and they don't see you. ID's aren't even checked, as there's 
a rule of thumb: if you're old enough to pay, you're old enough 


to play. 


Come closer to me. 


I'm so glad I waited. 


Your hair smells good. 


What perfume/cologne 
are yoe wearing? 


Motto soba-ni konai? 
(voiced softly) 

も っ と そば に 来 な い ? 

Machi kutabireta. 

待ち くたびれ た 。 

Machi kutabireta-yo. © 

待ち くたびれ た よ 。 


Anata-no kami(noke) ii kaori-ga 
suru. 
か み DA か お 
dz Ic 005 (D7E) いい 香り が する 。 
Kimi-no kaminoke ii kaori-ga 
suru-ne. C 
きみ pa it か お 
EDHE) いい 香り が する ね 。 


Nanno kosuilkoron tsuketeru- 
E 
こ v 
dogk/2u»owcao) 
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What color underwear 
are you wearing 
(today)? 


| like your underwear. 


Kawaii literally means "cute." 


That tickles. 


You have beautiful skin. 


I found your birthmark. 


I'm getting excited. 


Will you use a condom? 


(Kyo) Nani iro-no shitagi 
tsuketeru-no? 

Alp hio THON TSO? 

Sono shitagi kawaii-ne. 

その 下着 か わい いね 。 

Sono shitagi kawaii-na. C 


その 下着 か わい いな 。 


Kusuguttai. 
くす ぐっ た い 。 
Kusuguttai-yo. C 
ST ortus, 
Hada kirei-dane. © 
豚 き れい だ ね 。 


Kokoni hokuro-o mitsuketa. 
こと こと に ほくろ を 見 つけ た 。 


Waku-waku-shitekichatta. 
わく わく し て きち ゃ っ た 。 


Gomu tsukete. 9 
SAT To 


PII use a condom. 


Are you on the Pill? 


Gomu tsukeru. C 
ゴム つけ る 。 


Piru nonderu? び 
ピル 飲ん で る ? 


Using the Pill is sometimes associated with depression, so guys 
may be better off assuming that she isn't on the Pill, and use a 


condom. 
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When was your first 
experience? 


Where was your first 
experience? 


I did it at ... 


I won't tell you. 


Do you like to do it in 
the shower/bath? 


Do you like to do it in 
the morning? 
Do you masturate? 


Just joking. 


Buttocks 


Waist 


Saisho-ni shita-no-wa itsu? 
さき いしょ 
最初 に し た の は いつ ? 


Saisho doko-de shita? 


きい し ょ 

最初 どこ で し た ? 
...-de shita-no. 9 
woe Les 

..-de shita. C 
a Lis 


Oshiete agenai. 9 
えて あげ な い 。 

Oshienai. 

教え な い 。 

ShawalOfuro-de suru-no ga 
suki? "m 

シャ ワー ノ お 風呂 で する の が 
好き ? 

Asa suru-no-ga suki? 

朝 す る の が 好き ? 

Musulonani suru? 


マス プ オ ナニ ー す る ? 


Uso/Jodan-dayo. 
うそ うだ ん 

WEA 冗談 だ よ 。 
oshiri 

お し り 

ketsu C 

けつ 


koshi 
it 


There is no word for “hips” in Japanese—koshi is as close as it 


gets. 
Belly button 


oheso 


お へ そ 


Breast(s) oppai 
お っ ぱい 
mune 

ね 

Nipple(s) chikubi 
ちく び 

Ear lobe mimitabu 

H7 

Nape of the neck unaji 
うな じ 

Japanese men find this especially erotic. 

Down there asoko 
あそこ 


Asoko usually means "over there" but in this sense it means the 
"private parts." 


Bush asoko-no ke g 
HECOE 
As above, this means “the hair down there.” 


Cunt omanko C 

お まん こ 

omeko C 

お めこ 
Omanko is used in the Kanto (greater Tokyo) area, and omeko 
is preferred in the Kansai (greater Osaka). 


Cock chinchin 
ちん ちん 


Hard-on chinchin-ga tatsu C 
ちん ちん が 立つ 
pokki suru C 


ぼっ きす る 


To come gamanjiru び 


det 
seishi 


ih 
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Gamanjiru is more like the preliminary shot before the ecstatic 
blast (seishi). 


shabutte O 

し ゃ ぶっ て 。 

sakku C 

サッ ク 

fera g 

eg 

Fera is more vulgar—if you're asking your girlfriend, it's better to 
say sakku. 


"swallowing" 


balls kintama 
きん た ま 


Naturally enough, the words marked for guys only are pretty vul- 
gar, and shouldn't be used when there are girls around! And 
Japanese girls tend to be very vague about these parts of the body, 
preferring to say asoko and to make allusions. 


Chikubi o namete. 9 
ちく び を な め て 。 


Shikkusu-nain. 
ツウ ックス ナイ ジ 。 
It's "six-nine" in Japanese, not "sixty-nine." 


Lick my nipples. 


Sixty-nine. 


I like to “sixty-nine.” Shikkusu-nain suki. 

シッ クス ナイ ン 好 き 。 

Let's do “sixty-nine.” Shikkusu-nain-de shiyo. 

シッ クス ナイ ツン で し よう 。 

Show me what turns mpi kanjiru-ka oshiete. 
you on/stimulates you. どこ が 感じ る か 教え て 。 


l like to try different Chigau tai’i-de suru-no ga suki. 
styles. 居 う 体位 で する の が 好き 。 
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Let's try a different Chigau tai'i-de shiyo. 
style. 違う 体位 で LEAs 


Think of a new position. Atarashii, tai’i-o kangaete. 


新しい 体位 を 考え て 


Are-niwa akita. 


あれ に は 飽き た 。 


『m tired of that one. 


That's original. Kore-wa orijinaru. 


これ は オリ ジ ナ ル 。 


Dokidoki-shichau. 

どき どき し ちゃ う 。 
Dokidoki-suru. 

どき どき する 。 
Wakuwaku-shichau. 

わく わく し ちゃ う 。 
Wakuwaku-suru. 

わく わく する 。 
Wakuwaku-shichau/suru can also be used in nonsexual con- 
texts such as “That party sounds exciting." 


That sounds exciting. 


Let's do it again. Mo ikkai shiyo. 
$5 T 回 し よう 。 
Missionary position/ Seijoi 
; retad 
Girl bottom/boy top 正常 位 
Boy bottom/girl top pid 
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Doggy style 


Bakku 
バ パック 
Kobai 


b 


Seijoi literally means "normal"; Kijoi means "to ride"; and bakku 
means, well, you know. To express "Let's do it doggy style," one 
would say Bakku shiyo; for "Let's use the missionary position," 
one would say Seijoi-de shiyo. 


I forgot to use a condom. 


Did it hurt? 


It did! 


No, it didn't. 


Do Japanese couples 
have car sex? 


Yes, but not often. 


No. There aren't any 
good places. 


Where do they go? 
Let's find a good place. 
How do you know of 


such a place? 


People can see us here. 


Gomu wasurechatta. O 
ゴム 忘れ ちゃ っ た 。 


Itakunakatta? g 
痛く な か っ な た 
Itakatta! 9 

B か っ た ! 
Itakunakatta(no). 9 
痛く な な か っ た (の )。 


Nihon-no kappuru-wa 

- kg-sekkusu suru-no? 

日 本 の カッ プル は カー セッ クス 
する の 7 

Un, demo sonna-ni yaranai. 

うん 、 で も そん な に や ら な い 。 

Uun, ii basho-ga nai. 

うう ん 、 い い 場 所 が な い 。 


Minna doko-ni iku-no? 
みん な どこ に 行く の ? 

li basho-o sagaso. 

いい 場所 を 探 そ 3。 


Sonna basho nande shitteru-no? 
そ ん な 場所 何で 知っ て る の ? 
Koko-ja hito-ni miechau-yo. 
ここ じゃ 人 に 見 え ち ゃ う よ 。 
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That'll make it more 
exciting. 


ap = 


Men. ct (er 


jac 


Let's get in the back seat. Bakku shiito-ni guwaro. 
バッ クシ ー ト に 座る う 。 


ZZ 


Let's recline the front 
seats. 

Let's use the blanket. 

The blanket's dirty. 

Take your shoes off. 

Relax. 


Enjoy yourself. 


Take your...off. 


レー ン ン ンク 4 Z 


Furonto shiito-o taoso. 
フロ ント シー ト を 倒 そ う 。 


Msfu-o tsukao. 
布 を 使 お う 。 
bos kitanai-ne. 
布 汚い ね え 。 


Kutsu-o nugi-nayo. O 
LII ELEM 


Rirakkusu-shite. 
リラ マ ク 欠 し て 。 


Enjoi-shite. 
エ ジ ジ ョ イ し て 。 


Shoes: Kutsu-o nuide. 

the Buc. 

Bra: Buraja-o hazushite. 

プラ ジャ ー を は ず し で 。 

Underwear: Shitagi-o totte. 
Té ZE Shy 

Clothes: Yofuku-o nuide. 

洋服 を 脱い で 。 
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Samui. 


r 


Pm cold. 


Atatamete. 
Be Te 
Attamete. 
あっ た め て 。 


Make me warm. 


Doesn't that feel better? Sono-ho-ga kimochi yokunai? 


その 方 が 気持 ちよ く な い ? 


Do it like this. Konna-fu-ni shite. 


こん な ふう に し て 。 

So-dane. 

そう だ ね 。 

So-dana. C 

T3786 

Mane. 

まあ ね 。 

Mane is often used to mean “I know." If said teasingly, it means 
"Yeah, | know (but | might not tell you)." 


That's right. 


Yacchatta. 
や っ ちゃ っ た 。 
This literally means “I did it"—you'll be clear by the context! 

In Japanese there is a slang use of "A," "B," and "C" similar to 
the American English slang use of "first base," "second base," 
"third base," and "home run." These letters denote kissing, pet- 
ting, and making love, respectively, so you could say A shita エー 
し た etc. 


I made love. 


I scored (with her). Nampa-shita. C 

な ん ば し た 。 

Nampa means “dishonest person" and the opposite, koha こう 
は , means "honest person." A nampa might ask to make love on 
the first date, whereas a koha might wait till their wedding night. 
In this context, Nampa-shita means "| went girl hunting (suc- 
cessfully)." This is a boy's phrase because only girls get nampa'd. 
(Koha-shita doesn't mean anything) A nampa-yaro is a boy 
who likes girl hunting. 


Oops! 


I have some good news. 


I can't tell you on the 
phone. 


You're going to be a 
father! 


li shirase-ga arun-da. 9 
いい 知ら せ が あ る ん だ 。 
Denwa-ja ienai. Q 

[OE eS NN 

電話 じゃ 言え な い 。 


Anata-wa papa-ni naru-noyo! や 
あな た は パパ に 


BEDE) 


Pm pregnant. 


Congratulations! 


Are you sure? 


1 haven't had my period 
yet. 


When was your last 
period? 


Maybe it was too early to 
take the test. 


Atashi ninshin shiteru-no. 9 
あ た y. し て る の 。 


Omedeto! C 

お めで と う ! 
Honto-ni? g 

ほん と 

RL = 9 

Seiri-ga konai-no. 9 
生理 が 来 な い の 。 


Saigo-no s seiri-wa itsu kita-no? C 
最後 の 生理 は いつ 来 た の 9 


Kensa-o vr el hayasugirun- 
janai. 
Kcti C o ぎる ん 


じゃ な い 。 
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Oops! 69 


Take the test again. 


When did you find out? 


Why didn't you tell me 
sooner? 


l've been wanting to tell 
you, but (I didn’t)... 
What week are you now? 


When’s the baby due? 


It’s going to change our 
lives. 


M5 ikkai kensa shitemite. C^ 


55 Tiii CAT. 


Itsu wakatta-no? Gc 
V "C ED? 


Nande motto hayaku 
iwanakatta-no? (ej 
fica 2 DIE Ebron? 


litakatta-kedo... 9 
"^ 

言い た か っ だ けど ..。 
Ima nan-shü-me? C 
いま な ん し ゅ う め 

今 何 週 目 ? 
Yoteibi-wa itsu? C 
SE Ales? 


Korekara isogashiku 
naru-ne. C 
いそ が 
これ か ら 必 し く な る ね 。 


Literally means "We're going to get busy from now on...” 


1 want a boy/girl. 


It is/was our destiny. 


There's no better news 
than this. 


When will your stomach 
show? 


Take good care of 
yourself. 


Otoko-no-ko/Onna-no-ko-ga i ii. 


男の子 ノ 女の子 が いい 。 
Kitto unmei dattan-dane. 


きっ と 進 命 だ っ た ん だ ね 。 


Kore-ijo ureshii koto wa 
nai-y. 'O. び 
EE ee eee 


Itsu-goro-kara onaka-ga okiku 
naru-no? g 
いつ ご ろか ら お 腹 が 大 き く な る の ? 


Muri shinai yo-nine. C^ 
無理 し を いよ うに ね 。 


(We should) start 
reading books about 
babies. 


Sorosoro akachan-no hon-o 
yomi-hajimetara? g 
fotos «ome ts 
iE 
Hb 7:5 


We should think of Namae-o kangae-nakucha. 


a name. 名 前 を 考え な くち ゃ 。 
Are you sure it's mine? Honto-ni boku-no-ko? © 
FEDH? 


Nande sonna-koto kiku-no? 9 
fC A SK <n? 


1 won't answer that/ 
That's a crazy 
question! 


I guess that our protection Chanto gomu tsukenakattan- 
wasn't good enough. dane. C 
ちゃ ん と ゴム つけ な か っ た ん だ ね 。 


Gomu tsuketeta-tte itta-jan. 9 
e. 
ゴム つけ て た っ て 言っ た じゃ ん 。 


You said it was safe. 


I can't be held responsible. pei sekinin wa nai. C 


に 次 任 は な い 。 
Take responsibility. iia totte. や 
j 責任 を と っ て 。 


Don't run away from Chanto kangaete-yo. 9 

your responsibility. ちゃ ん と VER pea 
This is a useful and very "Japanese" phrase—it literally means 
"think about it well," but it carries the nuance of "you have to do 
this." 
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You knew it could 
happen, didn't you? 


See you later. 


Don't call me. 


PII call you later. 


You'll be sorry. 


It's a bad time. 


It's too early. 


It's your fault. 


Ko-naru-kamo shirenai-tte 
wakattetan-janai-no?, 

こう な る か も し れ な いっ て 分 か っ 

TRAE R BUD? 

Ato-de-ne. Q 

後 で ね 。 

Ato-de-na. g 

後 で な 。 

Denwa-shinaide. 

HE Les. 

Atashi-ga ato-de denwa-suru. 9 

あ た し が 後 で 電話 す る 。 

Boku-ga c ato-de denwa-suru. C 
僕 が 後 で 電 語 する 。 


Kokai-suru-yo. 
こう か いす る よ 。 


Telintnguegn. warui. 
HEY TH, 


Hayasugiru. 
早 過ぎ る 。 
Anata-no sei. や 
あな た の せい 。 
Kimi-no sei. d 
Bow 


Please give it up this time/ Gomen-ne, akiramete. 


let's stop arguing. 


We have to think about 
it carefully. 


I wish it were a dream. 


What will happen to us? 


ご めん ね 、 GHD To 


Motto yoku kangaenakucha. 
も っ と よ く 考 えな くち ゃ 。 


Yume-dattara yokatta-noni. 
S た ら よ か っ た の に 。 


Atashitachi dé narun-dara? 9 
あたし た ち ど う な る ん だ ろう 7? 


Oops! 7l 


What do we do now? 


I don't know what to do. 


Let's decide together. 


It's up to you. 


You decide. 


Let me think it over. 


Whatever you want to 
do will be fine with 
me. 


The child is ours, not just 
mine. 


Bokutachi dé narun-daro? C 
僕たち どう な る ん だ ろう ? 


Do-suru? 
どう する ? 
Do-shitara ii-ka wakannai. 
どう し た らい いか 分 か ん な い 。 
Futari-de kimeyo. 
ELI き " 
二 人 で 決め よう 。 
Issho-ni kimeyo. 

一 緒 に 決め よう 。 
ness kangaeyo. 

縮 に 考え Eos 

Anata-ni makaseru. m 
あな た に 人 性 せる 。 
Kimi-ni makaseru. © 
Atea, 


Anata-ga kimete. 9 
あな た が 決め て 。 
Kimi-ga kimete. C 
君 が 決め て 。 


Mō ichido kangae-sasete. 
a いちど か ん が 
も う 1 度 考え させ て 。 


Anata-ga shitai-y6-ni shite- 
ii-wa. 
あな た が し た いよ うに し て いい わ 。 
Kimi-ga shitai-yo-ni shite- 
ii-yo. (oj 
着 が し た いよ うに し て いい よ 。 


Akachan-wa atashi-dake-no 
mono-janai-wa. 9 

R5 ゃ ん は あたし だ け の も の じゃ 
な いわ 。 
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Oops! 73 


Pm scared. 


1 want to keep the baby. 


Akachan-wa boku-dake-no 
mono-janai-yo. g 
eb AIRZIOLOL® 

な いよ 。 


Kowai(-yo). 9 
Hive は )。 


Atashi-wa umitai. 9 


あたし は 産み た い 。 


Literally means "| want to deliver the baby." 


It's our baby. 


Atashitachi-no akachan-yo. Q 
あ た Lib RS è ん よ 。 
Bokutachi-no akachan-dayo. C 
僕 た ち nt ゃ ん だ よ 。 


What do you think? 


Let's raise the baby 
(together). 


I don’t need your help/ 
1 can raise the baby 
by myself. 


It's impossible to have a 
baby now. 


Do omou? 


PES DE) 


(Futgri-de), sodateyo. 
(CAT) 育て よう 。 


Atashi hitori-de ,sodateru. Q 
あたし ひと り で 育て る 。 

Boku hitori-de sodateru. C 
僕 ひ “Lyte 5 Tho 


Ima akachan-o sodateru-no-wa 
muri-yo. f 

BORG e ARE CODE. 

Ima akachan-o sodateru-no-wa 
muri-dayo. g 

SRE © LEE CL Dd E. 


We're not ready yet. 


Let's have the operation. 


Mada hayai. 
azio 
病院 へ 行こ う 。 


This literally means "let's go to the hospital." 


You're such a cold 
person! 


I can't kill our baby. 


Anata-tte honto-ni tsumetai- 
none! 9 
AES o6 
あな た っ て 本 当 に 冷た い の ね ! 
Kimi-tte hontd-ni tsumetai-na! C^ 
きみ ほんとう o» 
君 っ て 本 当 に 冷た いな | 
Atashitachi-no akachan-o 
orosengi S 
あたし た ちの 赤ちゃん を お ろ せ 
な い 。 
Bokutachi-no akachan-o 
" orosenai. び 
僕たち の 赤ちゃん を お ろ せ な い 。 


ー {SBR à 
Abortion (ryüzan 流産 ) is an accepted form of contraception, 
and many Japanese will not hesitate to recommend it. Don't be 
shocked by any blasé attitudes you encounter. 


We don't have a choice. 


I'll pay for it. 


How much does it cost? 


Do you have that much 
money? 


Sonna-koto itterarenai. 
そん な 事 い っ て られ な い 。 
Shikata-ga nai. 
[avs 

Atashi-ga harau. 9 
あたし が 払う 。 

Ld y harau. び 
僕 が 払う 。 

Ikura kakaru? 

いく ら か か る ? 

Sonna okane motteru-no? 
EARBEH THD? 
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I don't have enough 
money. 


PII earn the money 
(for it). 


I can get it. 


Will you go with me? 


Do you have to stay in 
the hospital 
(overnight)? 


Is there anything I can do 
for you? 


I just can't do it. 


Sonna-ni okane nai-yo. 

そん な に お 釜 な い ょ 

Okane-o yoj suru-wa. 9 
か ね iiv 

お 金 を 用 意 す る わ 。 


Okane-o ) yoi suru-yo. g 
お 金 を 用 j $ 4. 


Atsumerareru-yo. 


集め られ る よ 。 


Atashi-to issho-ni kite-kureru? や 
あたし と 一 緒 に 来 て くれ る ? 


Nyüin shinakucha ikenai-no? 
人 院 し な くち ゃ いけ な い の ? 


Nanika atashi-ni dekiru-koto 
v aru? 9 T 
何 か あ た し に で きる 事 あ る ? 
Nanika boku-ni dekiru-koto 
a aru? g - 

何 か 僕 に に で き る 事 あ る ? 
Konna-koto dekinai. 

こん な 事 で き な い 。 


Love and 
Marriage 


Itsu-goro kekkon-shitai? 


When do you want to 
D 
いつ ご ろ 縛 婚 し た い ? 


get married? 


At what age do you want Nansai-de kekkon-shitai? 


to marry? MIRCHI Liew? 
Are you going to work Kekkon-shitemo hatarakitai? 
after you’re married? 結婚 し て も 働き た い ? 


Do you think you're ready Kekkon-suru kokoro-no junbi- 
to get married? wa dekiteru? 
LU LEE ECE TH? 
These four are "beating around the bush" questions to check if 
it's OK to ask the big question. 


Nande kekkon-no-koto bakkari 
iu. no? 
町 で dd Hie っ か 


Why all these questions 
about marriage? 


BID? 


ice 


Gocha-gocha iwanaide! 


Stop beating around the 
" 
ご ちゃ ご ちゃ 言わ な いで ! 


bush! 


Puropozu-shiyo-to shiteru-no? 
プロ ポー ズ し よう と し て る の ? 


Are you trying to 
Propose to me? 
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What's the question? Nani-ga iitai-no? 


情 が 音 い た い の ? 


What's the answer? ^ 

What's on your mind? aed kangaeteru-no? 
何 考 えて る の 9 

Will you marry me? Kekkon-shite-kureru? 


KELTIN? 
If you don't want to say this, the following four phrases are sub- 
stitutes, ranked subtle to direct. 


Will you make miso soup Boku-no tame-ni misoshiru-o 
for me? tsukutte-kureru? g 
僕 の た め に に みそ 汁 を 作っ て くれ る ? 
Miso soup is made with soybean paste. It can be eaten at any 
meal, but is an important item in a traditional Japanese breakfast... 


Will you use my last Boku-no myoji-ni natte- 
name? a kureru? g 

僕 の 名 字 に な っ て くれ る ? 

Kore kara-mo zutto issho-ni 
ite-kurenai? 

これ か ら も ずっ と 一 緒 に ぃ て くれ 
な い ? 


Shall we share the rest 
of our lives together? 


Will you have my baby? Boku-no kodomo-o unde- 
de Keno び 
僕 の 子 供 を 産ん で くれ な い ? 


Anata-towa kekkon-dekinai. 9 
あな た と は 結婚 で き な い 。 
areas kekkon-dekinai. © 
君 と は 結婚 で き な い 。 


I don’t want to marry Anata-towa kekkon-shitaku- 
you. nai 〒 = 
あな た と は 結婚 し た く な い 。 
Kimi-towa kekkon-shitaku- 
nai. C 


リリ 
LIE EUM 


1 can't marry you. 
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I can't get married now. Ima-wa | kekkon-dekinai. 
今 は 結婚 で き な い 。 


Why not? Nande-nano? 
何で な の ? 
Nande (dame-nano)? 


何で (だ め な の )? 
Let's get married. Kekkon shiyo. 
結婚 し よう 。 


v4 
X 


What are you going to Shigoto/Gakko-o do-suru 
do about your job/ tsumori? 
school? 仕事 ノ 学 校 を どう する つも り 9 


Are you going to quit ShigotolGakko-o yameru 
work/school? , . tsumori? 
仕事 学校 を 辞め る つもり? 


I should get a better 
paying job. 


Motto kyüryo-no ii shigoto-o 
sagasanakuch a. 
も っ と 給料 の いい 仕事 を 探 き な く 
ちゃ 。 


Pd better get a second Arubaito-o shita-ho-ga ii-ne. 
job. アル バイ ト を し た 方 が いい ね 。 
Arubaito-o shita-ho-ga ii-na. e 
アル バイ ト を し た 方 が いい な 。 
This literally means “Pd better do some part-time work,” and if 
you're not working, this is what it means—but if you're already 
doing one job, it means you're thinking of getting another one. 
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I don't want my wife to — Boku-no okusan-ni-wa 
work. hataraite hoshikunai. (o 


Bo x cuiu CHL emus 


Kinjo-no-hitotachi atashitachi- 
no-koto hanasu-desho-ne. 9 

Vito AI bibi Leb Owes 
で し ょ う ね 。 

Kinjo-no-hitotachi bokutachi- 
no-koto hanasu-daro-ne. C 

MWoATtÉe5o-ru S 
TED tis 


Pm sure the neighbors 
will talk about us. 


Kinjo-no-hito-ga nante iu-ka 
, Ki-hi naru? | 
Jo AMC 言う か 気 に な る ? 


Are you worried about 
what your neighbors 
might say? 


Does your family care Kinjo-no-hito-ga ju-koto anata-no 

what the neighbors kazoku ki-ni suru? g 

say? ER pt S tonii 

に する ? 
so iu-koto kimi-no 

pp roku kieti su suru? g 
近所 の 人 が 言う JEDZA 

気 に す る ? 


Are you going to support Ryoshin-no rogo-no mendo 


your parents in their "waa " 
old age? Wo dolls o? 
I should tell my parents. yani itta-ho ga ii. 
親 に 言っ た 方 が いい 。 
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I should call my parents. 


What will your parents 
think? 


I have already told my 
parents. 


What did they say? 


Were they mad? 


Are your parents on our 
side? 


Will your parents help 
us? 


We can live with my 
parents for a while. 


on denwa-shinakucha. 
に 電話 し な くち ゃ 。 


Anata-no oya-wa do omou- 
kana? 9 
ae お も 
あな た の 親 は どう 思う か な あ ? 
Kimi-no oya-wa do omou- 
, daro? S 
z の 親 は どう 思う だ ろう 2 
Mo oya-ni itta. 
Qr MES 
も う 親 に 言っ た 。 
Nante itteta? 
Li て 音 言っ て た ? 


Okotteta? 
pa aTa? 


Anata-no oya atashitachi-no 
koto ,Wwakatte-kureta? 9 
あな た の 親 あ た し た ちの 事 
分 か っ で くれ た ? 
Kimi-no oya bokutachi-no koto 
, Wakatte-kureta? g 
Bowie? ちの 事 分 か っ て 
くれ た ? 


Anata-no oyg tasukete-kureru- 
kang 9 

あな た の 親 助 け て くれ る か な あ ? 

Kimi-no oya tasukete-kureru- 
kang び 

BOBS named? 


Atashi-no oya-to shibaraku 
issho-ni sumeru-wa. | 9 

あたし の 親 と LIED < — 
住め る わ 。 

Boku-no oya-to shibaraku 
issho-ni sumeru-yo. oe 

僕 の 親 と し ば らく ー 縮 ! に 住め る Es 
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How long is “a while?" 


I should talk to your 
parents (about it). 


Let me meet your 
parents. 


Introduce me to your 
family. 


When should I meet your 
parents? 


l'll meet your parents as 
soon as possible. 


Now is as good a time as 
any. 


"Shibaraku'-tte dono gurai? 
「 し ば らく 」 っ て どの ぐら い ? 


Anata-no oya-ni hanasa- 
nakucha. 

あな た の 親 に 話さ な くち ゃ 。 

Kimi-no oya-ni hanasa- 
nakucha. g 

E の 親 に 話さ さき なく ちゃ 。 

Anata-no ,oya-ni awasete. 2 

あな た た の 親 に 会 わ us 

Kimi-no oya-ni awasete. S 

# 9) m に 会 わせ て 。 


Anata-no kazoku-ni shokai- 
shite. 

あ な た の 家族 に 紹介 し て 。 

Kimi-no kazoku-ni shokai- 


Box に 紹介 し 


Itsu anata-no oya-ni attara 
ii-desho? 9 
いつ あな た の 親 に 
し ょ う 7 
Itsu kimi-no oya-ni attara 
ii-daro? g 
vožoe 
1925457 


2 
会 っ た らい いで 


会 っ た らい い 


Dekiru-dake hayaku anata-no 
oya-ni au. 

cé る だ け 早 く あな た の 親 に 会 う o 

Dekiru-dake hayaku kimi-no 
oya-ni au. O 

で きる た さけ 早く 君 の 親 に 会 う 。 


Itsu-demo onaji. 9 
いつ で も 同じ 。 

Itsu-demo onaji-dayo. © 
いつ で も 同じ だ よ 。 


Now is not a good time. Ima-wa yokunai. 


Bist く な い 。 


Maybe I shouldn't meet 
your parents now. 


abun ima oya-ni awanai-ho-ga 


N 


PPS 
May be some other time. Tabun chigau-hi. 
多分 培う 日 。 
Ato-de dekiru. 
Becks. 


ほう 
わな い 方 が いい 。 


We can do it later. 


Do you think your parents Anata-no oya atashitachi-no 
will accept our baby/ akachan/kekkon-o 
marriage? mitomete-kureru-kana? 9 

あな た の 親 あ た し た ちの 赤 ち RAS 
結婚 を 認め て くれ る か な あ ? 
Kimi-no oya bokutachi-no 
akachan/kekkon-o 
mitomete-kureru-kana? oy 

君 の 親 僕 た ちの 赤ちゃん / 

Er ET PDT くれ る か な あす ? 
The a acceptance of cross-cultural marriages (kokusai kekkon 
国際 結婚 is growing amongst progressive-thinking Japanese. But 
there are still hardened attitudes against them out there, and 
some parents are more "protective" of their eldest son or daugh- 
ter, whom they expect to be there for them when they get old. 
They might be scared that a foreigner would whisk their eldest 
away! 


E: 


Anata-no kazoku-ni atta-toki 
do-shitara ii-ka os oshiete. 9 

peu rf 時 どう 9 Lg 

らい いか 教え て 。 

Kimi-no kazoku-ni atta-toki 
do-shitara ii-ka oshiete. © 

きみ か ぞ く と き 

君 の 家族 に 会 っ た 時 どう し た ら 
いい か 教え て 。 


Tell me what to do in 
front of your family. 
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You probably shouldn't kiss or hug in front of a girl's family until 
they know you really well. It’s OK to hold hands though. 


What should I talk about? Nani-o hanaseba ii? 
Da TIRE, 


Nani-o motte-iko-ka? 


何 を 持っ て 行こ うか 。 


Nante ittara ii-ka oshiete. 
fiic 言っ た ら いい が か 教え て 。 


What shall I/we bring? 


Tell me what to say. 


Do you think your family Anata-no kazoku atashi-no- 
will like me? koto ki-ni-itte-kureru-kana? や 

あな た の 家族 あたし の 事 気 に 

入っ て くれ る か な あ ? 
Kimi-no kgzoku boku-no-koto 

ki-ni-itte-kureru-kana? G 
BORROW AoC 

くれ る か な あ ? 


Does your father smoke? Otósan tabako suu? 
お 父 き ほん タバ コ 吸 う ? 
Does your father drink? Otósan osake nomu? 
お 父さん お 酒 飲 む ? 
What’s your father’s M i -no shumi/shigoto-wa nani? 
hobby/work? お 父さん の 趣味 ノ 任 事 は 谷 ? 
Typical jobs are kaishain ZB, col pr worker; sarariiman 


テラ リー マン , office worker; ginkoin A, banker. The answer 
will probably be something like one of the first two (vague) 
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replies. After that, it’s (usually!) OK to ask what company 
he works for Dokono kaisha de hataraite-maska? どこ の 
ZH cci d»? (to his face), but don't push regarding 
his position. 


What's your mother's 
hobby/work? 


Okasan-no shumilshigoto-wa 


nani? g ; 

alls oiii Aati? 
Japan is still a very sexist society, and women's work is usually 
lower-ranking than men's. Typical jobs include OL, office lady; 
shufu 3 E: Et, housewife and arubaito アル バイ ト part-time work. 
If the answer is atashi OL desu (I’m an OL-office lady), it's 
probably OK to ask what company she works for Doko no 
kaisha de hataraite-maska? どこ の 会 社 で 働い て ます か ? (to 
her face), but certainly don't ask for more information if she says 
arubaito shitemas アル バイ ト し て ます 。 (| work part-time) 一 
she may be embarrassed and prefer not to say. 


Who might oppose our — Dare-ka atashitachi-no kekkon 
marriage? " hantai-suru-kana? M 
誰か あ た Lise D 婚 を 反対 する 
か な あ ? 
Dare-ka bokutachi-no kekkon 
hantai-suru-kana? び 
誰か 僕たち の 結婚 を 反対 する 
か な あ ? 


Dare-ka atashitachi-no kekkon-o 
n Gen-shite-kureru-kana? 9 
誰か あ だ し た ち の 結婚 を 応援 
し て くれ る か な あ ? 
Dare-ka bokutachi-no kekkon-o 
ee Gen-shite-kureru-kana? g 
誰か 僕たち の 結婚 を 応援 し て くれ 
る か な あす ? 
When you're meeting your other halfs parents for the first time, 
politeness is the key—the first impression is vital! Here are some 
ideas for things to say... 


Who will support our 
marriage? 
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How should I address Nante ,oyobi-shitara ii-desho-ka? 
you? Vicio Ue vecU x 53? 
This is no laughing matter—in Japan, children generally call their 
parents and in-laws otosan and okGsan—but preferences vary. 
Getting this wrong is a very quick way to put noses out of joint! 
If they prefer otosan and okasan, you can then use third-person 
polite phrases like Okasan-no shumi-wa nan desu-ka? to 
their faces. 
Where are you from? (Otosan/Okasan-wa) Dochira-no 
oshusshin des-ka? 
(BREA /BES AID どちら の 
E" 
This is a more formal and suitable question than Dokkara kita- 
no?, and unless they know you know a lot about Japan, the 
answer will probably not be too specific, e.g. Kyoto no shusshin 
des. Xo RITI ( I'm from Kyóto). 


Aaah yes, l've been Aa, so des-ka. Watashi, 
there. itta-koto-ga arimasu. Q 

ああ 、 そ う で すか 。 わ た し 、 
行っ た こと が あり ます 。 

Aa, so des-ka. Boku, itta-koto- 
ga arimas. G mr. 

ああ 、 そ う で すか 。 僕 、 行 っ た こ 
と が あり ます 。 


Have you ever been to.…? sche itta-koto-ga arimas-ka? 
… へ 行っ た こと が あり ます か ? 


It's a very interesting/busy/ Totemo omoshiroi/nigiyakalkirei/ 
pretty/green city/ shizen-ga aru machiltokoro 
country, isn't it? des-ne. 

と て も 面白 い グ に ぎ や か な ノ 
ぜ 
きれ いな / ノ 自然 が ある 
h 
着 ノ と ころ で すね 。 


I played tennis while I 
was at school/ 
university. 


KokolDaigaku-no koro tenisu-o 
yarimashita. 

高校 ノ 犬 学 の 頃 テ ニス を ゃ り 
€ LJ. 


io 


I was in the local tennis — Komyuniti-no tenisu kurabu-ni 
club. haitte-imashita. 
UAucyY4q-OT—AS7W 
we っ て ゆま し た 。 


How much will the Kekkon-shiki-no hiyo ikura gurai 


wedding cost? kakaru-no? 
けっ と た 
ROMA <b Co 
か か る の ? 
We have to hurry to Isoide kekkon-shiki-o 
have the wedding. agenakucha. 


急い で 結婚 式 を あげ な くち ゃ 。 


We should begin Ima-kara yoi-shita-ho-ga ii ii. 
preparing now. ap ら m し た 方 が いい 。 


Should we have a Japanese Seiyo-shiki-to Nihon-shiki, 
or a Western-style P docchi-ni suru? 
: v [471 
wedding? Rx HAA roti? 


What's the difference? Nani-ga chigau-no? 

何 が 違う の ? 

Until recently, Japanese weddings followed a clear pattern. A 
Japanese-style wedding is performed by a Shinto, し ん と う priest, 
the bride and groom usually wear kimono 着物 and the guests 
are limited to family members. These days western-styled wed- 
dings are preferred. 


Health 


You have a nice figure. 


Yov're slim. 


Did you lose weight? 


Did you gain weight? 


Sutairu ii-ne. 9 
スタ イル いい ね 。 
Sutairu ii-na. C^ 
スタ イル いい な 。 


Yaseteru-ne. 
や せ て る ね 。 
Yaseteru-na. C 
や せ て る な 。 
Surimu-dane. 
スリ ム だ ね 。 
Surimu-dana. C 
スリ ム だ な 。 


Yaseta? 
Su) 


Chotto futotta kana? 
ちょ っ と 太っ た か な あ ? 
Futtota? 

hk 

太っ た ? 


As in the West, if you're going to ask this (to a girl especially), it's 


better to couch it softly! 


Do you think I need to 
diet? 


No, I like the way you 
are now. 


Maybe you could try 
dieting. 


You need to go on a diet. 


Daietto-shita-ho-ga ii-to, omou? 

ダイ エッ ト し た 方 が いい と 思う 9 

Uun, sono-mama-de ii-yo. 

うう ん 、 そ の まま で いい よ 

Chotto daietto-shitara ii kana. 

ちょ っ と ダイ エッ ト し た らい いか 
な あ 。 

Daietto-shita-ho-ga i ii-yo. 

ダイ エッ ト し た 方 が いい よ 。 
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Pm on a diet now. 


Pm a vegetarian. 


I don't eat fried food. 


I try not to eat sweet 
food (as much as 
I can). 


I can't live without 
McDonalds. 


I don't have time to cook 
proper meals. 


We could try cooking 
together. 


I know some healthy 
restaurants. 


You should eat less snacks. 


You shouldn't drink so 
much beer. 


You should stop smoking. 


Ima daietto-shiteru. 
分 タイ エッ ト し て る 。 


Atashi bejitarian. 9 
あたし ペダ み リ アマン 。 

Boku bejitarian. g 
僕 ベ ジ タ リ アン 。 


Agemono-wa tabenai. 


sum ょ 食べ な い 。 


(Dekiru-dake) okashi-o tabenai- 
yo-ni surulshiteru. 

(で きる だ け ) BÁO ben 
よう に する し て る 。 

Makudonarudo (Makku) nashi-ja 
ikirarenai. : 

マク ドナ ルド (マッ ク ) 無し じゃ 

生き られ な い 。 


Chanto shita ryori-o tsukuru 
jikan-ga nai. 


» ろく じ か ん 
ちゃ ん と し た 料 理 を 作る 時 間 が 
な い 。 
Issho-ni ori shite mireba? 


URN 


Herushi-na resutoran-o 
shitteru. " 
な レス トラ ン を 知っ て る 。 


し て みれ ば ? 


ヘル シー 


Oyatsu-o tabenai-ho-ga i ii-ne. 
お や つ を 食べ な い 方 が いい ね 。 


Bru-o sonna-ni nomanai-ho-ga 
ii-ne. 3 
ー ル を そん な に 飲ま な い 方 が 
いい ね 。 


Tabako yameta-ho-ga ii-ne. 
タバ コ 止 め た 方 が いい ね 
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Stop smoking. 


Tabako yamete. 

タバ パコ 止め て 。 
Tabako yame-nayo. 
タ パ コ 止め な よ 。 


Smoking is bad for your 
health. 


You need to exercise. 


Do you exercise? 


Do you like to exercise? 


We can do it together. 


What type of exercise 
do you do? 


I run three kilometers 
every day. 


I go to the gym. 


I go to the pool. 


Tabako-wa karada-ni yokunai. 


タバ パコ ば 俸 に よく な い 。 

UN e Pep ii-yo. 
動 し た 方 が いい よ 

Undo suru? 

運動 する ? 


Undosuki? 

進 動 好き ? 

Karada-o ugokasu-no ga suki? 
We has DATS 2 


Issho-ni shiyo-yo. 
“HL Ek. 


Donna undo suru-no? 
どん な 運動 する の ? 


Mainichi san-kiro hashiru. 


Jimu-ni „iku. 

ジム に 行く 。 

Püru-ni iku. 
ブー ル に 行く 。 
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I like to swim. Oyogu-no-ga suki. 

浜 ぐ の が 好き 。 
After a good exercise session, say Koshi-ga itai Bate, which 
means “My back hurts.” People listening to you will really think 
you had sex the night before and that is the reason for your back- 
ache. 


I play soccer/tennis/golf.  Sakka/tenisu/gorufu-o yaru. 
サッ カー テニ スプ ゴル フ を や る 。 


Curses and 
Insults 


What a coincidence 
(seeing you here). 


lO 


Konna tokoro-de au-towa-ne 
さん な 所 で 会 うと は ね 。 


Fancy seeing you in Konna tokoro-de au-nante. 
a place like this. こん な 所 で 会 うな ん て 。 
These can be used with the same sarcastic intent as in English. 


Mendokusai. 
meaw, 


This common phrase is usually shortened to mendokusai めん ど 


This is a pain (bother). 


くさ い . 


Who does she/he think Eraso-ni „nani itten-no. 9 
she/he is? iic う 【 Bi っ て ん の 。 
PMID itteru. C 
Rt AIM TS 


Public restroom. Koshi benjo. 


ARI 


This implies that she'll let anyone “use” her. 


She'll be used and then Tabun yararete suterareru. gr 
thrown away. 多分 や ら れ て 捨て られ る 。 

To say this to a girl, add -yo X to the end of suterareru. To say 

it to yourself, add -noni 一 の に . 


Aitsu baka-dayo! C 

あい つば か だ よ | 

Baka is one word that varies hugely in strength between regions. 
In Kanto, it's a moderate insult; in Kansai, it's about as harsh as it 
gets—there, aho あほ has a similar strength to baka in Kanto. 


She's stupid! 


Who farted? Dare-ga onara-shita? 


座 が ぉ な らし た ? 
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You did. Anatal(name)-ga shitan 

desho. 9 
あな だ が し た ん で し ょ よう 。 
Kimil(name)-ga shitan daro. C 
君 が し た ん だ ろう 。 
It was you/You're the Jibun-desho! Q 

one! 自分 で し ょ う 1 

Jibun-daro! e 
分 だ ろう 51 

Best used when pointing someone out. It implies “on the con- 
trary," after you've been accused of something. 


Wrong! Chigausyo! 
E»! 
That's not right! Chigau-mon! 9 
35 541 
Chigau-wayo! 9 
違う わ よ ! 
Chigau-yo! 
35 E! 
Shut up! Damatte-yo! Q 
ato el 
Damare-yo! C 
bk 
RIE | 
Who do you think you Eraso-ni iuna-yo! oy 
are? 僅 そ うに 言う な よ 1 
You're dirty! Kitanai! 
(Your relationship is 汚い ! 
shameful.) 
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Don’t be jealous! Yakimochi yakuna-yo! Cf 
や きも ちや く な よ ! 
This is a good response to any of the above phrases. 


Grow up! Kodomo janain-dakara. 
子供 じゃ な いん だ か ら 。 

This literally means "Because you're not a child." 

Don't act like a child. Kodomo-mitai-na mane 
x Shinaide. 9 

子供 みた いな まね し な いで 。 

Kodomo-mitai-na mane 

., guruna. g 

子供 みた いな まね する な 。 


Act your age. Anata wa nansailikutsu?! 9 
beste <2 1 
Kimi wa nansailikutsu?! C^ 
Butlli/econ 


This literally means "How old are you?" 


Don't get too big for Jü-nen hayai. 
your boots. 10 年 早い 。 


This literally means "Ten years early." 


Don't make me laugh. Warawasenaide. 9 
Bbc, 
Warawaeruna-yo. び 
笑わ せる So 


Stop acting stupid!/ Fuzakenai-deyo! Q 
Don’t joke around ふざけ な いで よ ! 
with me! Fuzakeruna-yo! g 

ふざけ る な よ ! 


Fuzaken-ja n&yo! C 

ふざけ ん じゃ ね えよ !・ 
*This is used especially when someone is being cheeky or has 
underestimated the speaker's power or status. 


You're crazy! Ikareten-janai-no? 

いか れ て ん じゃ な い の ? 

Kichigai! 

まち が 

気違い | 
That's stupid! Baka-mitai! 

ば か みた い ! 

Baka-jan! 

ば か じゃ ん ! 
-jan is a colloquial suffix which means the same as -desho?/- 
dard? CL x 22/7357 ?or -yone! X i32 7, ie. asking the 
other person to confirm your opinion. Only people under the age 
of about 35 use -jan. 


What you did was stupid! Baka-da! 
ば か だ | 


You're stupid!/ Baka! 
You're an idiot! ば か ! 
Baka-yaro! C 
ば か や ろう ! 


Don't act stupid!/ Baka yamete-yo! 9 
Stop acting stupid! ば か 止め て よ ! 
Baka yamero-yo! C^ 
ば か 止め ろ よ | 
Baka yamena-yo! Q 
ば か 止め な よ ! 
Baka yatten-ja neyo! C 
ば か や っ て ん じゃ ね えよ ! 
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95 


What are you doing? Nani shiten-no? 
に 
BL TAD? 
What the hell are you Nani yatten-no? 
doing? 何 や っ て ん の ? 
You shouldn't have done Sore shinakya yokatta-noni. 
that. それ し な きゃ よかっ た の に 。 
How dare you! Nande sonna-koto dekiru-no! 9 
Tice ca 20? 
Nande sonna-koto dekirun-da! C^ 
な ん と 
Ea CETTE: 


Don't you have something A .suru-koto-nai-no? 
to do? に する 事 な い の 7 
(Stop bothering me!) 


You ain't got the balls! Konjo nashi! 
根性 な し ! 
Means you're lacking in courage. 


Chinchin chiisait び 

ちん ちん 小さ きい 1! 
This literally means “You have a small penis!" As you'd expect, it's 
a very serious insult! 


l've got guts! Konj o-wa arusa! 


根性 は HOES! 


Don’t make me mad. Okorasenaide(yo). Q 
終ら せな いで (Es 
Okoraseruna. g 
DED Ro 


Pm going mad/Fuck this! Mukatsuita. 
(broad meaning). むか つい た | 
Mukatsuku. 

お ね か つく | 


Fuck you!/Go to hell! 


GN 


Kutabare! Cf 
くたばれ ! 
Shine! C 
ža! 


x$ 


Get out of here!/Fuck off! Kiero! C 


Pm leaving! 


SAD] 

ん uko itte-yo! 9 
向こう に 行っ て よ ! 
Acchi itte-yo! 9 

あっ ち 行 っ て ょ ! 
Acchi ike-yo! g 
あっ 56 A 
Dokka icchimae-yo! g 
どっ か 行っ ちまえ よ ! 
Mo iku! 

も う 行 く ! 

Mo iku-yo! び 

も う 行 く よ ! 


Lovers' 


Arguments 


It wasn't your day, 
was it? 


It's boring, isn't it? 


Do you feel comfortable 
in public with me? 


I don't want you to get 
hurt on my account. 


Do you care what they 
think? 


Don't let it bother you 
(what others think). 


Don't be upset. 


“Hose 3 LES 


Kyo-wa tsuite-nakatta-né? 
Elio cro tr. 


Tsumannai-ne? 
つま ん な いね え 。 


Atashi-to issho-ni dearuku-no 
ki-ninaru? 9 
いっ し ょ で ある き 
あたし と 一 緒 に 出歩く の 気 に な 
る ? 
Boku-to issho-ni dearuku-no 
ki-ni naru? び 


[i4 voli 
と 一 緒 che S の 気 に 


に な る ? 


Atashi-no sei-de iya-na omoi 
sasetakunai. 9 

di Lov eode s 
く な い 。 

Boku-no sei-de iya-na omoi 
sasetakunai. C 

の せい で いや な 引い きせ た く 

な い 。 


Minna-ga do omou-ka ki-ni naru? 
な る ? 


Hoka-no-hito-no-koto ki-ni 
shinaide. 

[: Ut き 

他 の 人 の こと 気 に し な いで 。 

Hoka-no-hito-no-koto ki-ni 
et Bel 

他 の Ad の こと 気 に す る な よ 。 


Okoranaideyo. a8 
E ozvec. 
Okoruna-yo. C 
Rank. 
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Does your family know 
about us? 


I told my family about 
you. 


Do you think we should 
see each other again? 


Tell me, what do you 
think? 
Make it clear. 


Please don’t go. 


You don’t know. 


We've known each other 


for three months now. 


Anata-no kazoku atashitachi- 

no-koto shitteru? 9 
AER 

あな た の 家族 あぁ た し た ちの こと 
知っ て る ? 

Kimi-no kazoku bokutachi-no- 
koto shitteru? C 

BORER EOL LM TS? 

Kazoku-ni anata-no-koto 
hanashita. 9 

RRC HBO LEL 

Kazoku-ni kimi-no-koto 
hanashita. C 


Rector veer. 


Atashitachi mata attara ii-to 
omou? 9 " 

あたし た ち また 会 っ た らい いと 
思う ? 

Bokutachi mata attara ii-to 

" omou? Cf 

僕たち また 会 っ た らい いと 

Do omou? Oshiete. 
En BL 

どう 思う ? BAT 

Hakkiri-shite. 

は っ きり し て 。 


BE 
思う ? 


Ikanaide. 
行か な いで 。 


Anata-wa shiranai to omou. 9 
あな た は 知ら な いと 思う 。 
Kimi-wa shiranai to omou. C 
君 は 知ら な いと 思う 。 


Atashitachi shiriatte-kara 
sankagetsu-ni naru-no(ne). ie 

あたし た ち 知 り 合 っ て か ら す か 月 
に な る の (ね ) 。 
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Bokutachi shiriatte-kara sanka- 
getsu-ni naru-na/ne. g 
僕たち 知り 合っ て か ら 3 か 月 に 
な る な あ ね 。 
When saying this to someone else, say... ni naru-nà. To your 
partner, a final ne with a (slight) rising intonation is better. 


We can make it work. 


Do ni-ka naru-yo. 
どう に か な る よ 。 


1 want to know what 
you're feeling. 


Anata-ga dO omotteru-ka 
shiritai. M 

あな た が どう 思っ て る か 知り た い 。 

Kimi-ga do omotteru-ka 
shiritai. 

Bars う 】 思っ て る か 知り た い 。 


It'll all change. Subete kawaru-yo. 


全て 変わ る diio 


Let's not get serious now. Ima maji-ni naru-no-wa 
yameyo. 
今 まじ に な る の は 止め よう 。 
The use of "let's" here is very Japanese, as it invites the other 
party into the decision-making process, a part of the typical 
Japanese subtlety. Directly stating one's wishes will halve the nor- 
mal runaround, but will put off those who prefer indirectness. 


I don't want to get serious. Maji-ni naritakunai. 
まじ に な り た く な い 。 
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I don't (even) want to Kangae-taku(-mo) nai. 
think about it. 考え た く ( も ) な い 。 

This is a very strong phrase—use it with care! 

What does that mean? Do-iu imi? 

どう いう 意味 ? 

Nakanaide. 

泣か な いで 。 

Namida-o fuite. 

GA A 

REV T. 


A 


Kanashimanaide. 

悲し まな いで 。 

Cheer up. Genki dashite. 
HALT 


Don’t cry/Wipe your 
tears away. 


Don't be sad. 


Don't worry; be happy. Shinpai-shinaide, „genki dashite. 
心配 し な いで 、 元気 出 し て 。 


Let's talk about this later. Sono-koto-wa ato-de hanaso. 
その 事 は 後 で 話 そ う 。 


Let's change the subject. Chotto hanashi-ga kawaru 
kedo... 
ちょ っ と 語 が 変わ る けど .。 
Hanashi-o kaeyo. 


LI TSEM 
By the way,.. Tokoro-de,... 


Beet... 
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Don't change the one kaenaide. 9 
j um 
subject. BEE こえ な いで 
Hanashi-o — © 
k 
Btkist. 
Please listen to me/ (Tanomu kara). hanashi-o kiite. 
Let me explain. (頼む か ら ) 話 を 聞い て 。 


Adding Tanomu kara makes this softer, much better if you're 
pleading, say after being knocked back. 


I was only joking. Tada-no E 
た だ の 完 談 だ ょ よ 


Don’t take it so seriously. Sonna-ni maji-ni toranaide. 9 
そん な に まじ に 取ら な いで 。 
Sonna-ni maji-ni toruna-yo. g 
そん な に まじ に 取る な よ 。 

I don't play around. Atashi-wa asondenai-wayo. Q 


あたし し は 遊ん で な いわ ka 
Boku-wa i ala (oj 


i は 遊ん で な いよ 

I was busy playing Asobimakutteta. 

around. HUE oTo 

Don’t do that again. Mo sonna-koto shinaide. 
も うそ ん な 事 し な いで 。 

PII forget about it. Mo sono-koto-wa ii-wa. 9 
も うそ の 事 は いい わ 
Mo sono-koto-wa i ii-yo. g 
も うそ の 事 は いい よ 

Pm not mad anymore. Mo okottenai-wa. o 


も う Koc な いわ 。 
Mo okottenai-yo. ey 
も う 狼 っ て な いよ 。 
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Are you still mad? 


Mada okotteru? 
ishoca? 


You're still mad, aren't 
you? 


I think | was wrong. 


I shouldn't have done 
that. 


I don't know why I did 
that. 


I think I was too excited. 


I think I was too nervous. 


I was out of my mind. 


Mada okotteru-desho? 9 
まだ 怒っ て る で し ょ FP 
Mada okotteru-daro? び 
まだ 怒っ て る だ ろう ? 


Atashi-ga machigatteta-wa. 9 
あたし が 間違っ て た わ 。 
Bokuga machigatteta-yo. oj 
僕 が 商 入 っ て た よ 


Shinakya yokatta. 

し な きゃ よかっ た 。 

Surun-ja nakatta. 

する ん じゃ な か っ た 。 

Nan-de so shita-ka wakannai. 
何で そう う し た か 分 か ん な い 。 
Sugoku moriagatteta. 
FELEN basa ci. 
Sugoku wakuwaku shiteta. 
すご く あ くわ お くし て で を 。 


Chotto kincho shiteta. 
b ro RLT 

Chotto ochikondeta. 
ちょ っ と 落ち 込ん で た 。 


Jibun-demo naze-ka wakannai. 
自分 で も な ぜ か 分 か ん な い 。 
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It was silly of me (to do 
that). 


You have so much more 
than they do. 


If you change your mind, 
let me know. 


What changed your 
mind? 


I didn't mean to hurt 
you. 


I should’ve thought about 
it more. 


| hurt your feelings, 
didn't I? 


1 know I hurt your 
feelings. 


PII do anything to make 
you forgive me. 


Anything? 


1 was blind to the truth. 


Baka-na koto shita-na. 
ば か な 事 し た な あ 。 


Anata-wa minna-ni nai mono-o 
motteru. 9 
あな た は 皆 に な いも の を 持っ て る 。 
Kimi-wa minna-ni nai mono-o 
" motteru. 
A は 皆 に な いも の を 持っ て て る 。 


Moshi ki-ga kawattara oshiete. 
も し 気 が 変 わっ 7E DERT Co 


Nan-de ki-ga kawatta-no? 
fic Asi aro? 


Kizutsukeru tsumori-wa nakatta. 


iia つも り は な か っ た 。 


Motto o kangaereba yokatta. 
も っ と 考え れ ば よかっ た 。 


W^ warukatta desha? 9 
cS S cULi5? 
rank warukatta daro? C 
[1 SLE 


Kizutsuketa-ne. ej 

傷付け た ね 

Yurushite-kureru-nara nandemo 
suru-wa. 9 

許し て く れる な ら 何 で も する わ 。 

Yurushite-kureru-nara nandemo 

,, Suru-yo. of si 

許し て くれ る な ら 何 で も する よ 。 


gs 


Nandemo? 
な ん 
何で も ? 


Nani-ga honto-kawakarana- 


な に katta. b 
何 が 本 当 か 分 か ら な か っ た 。 
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You should understand 
how | feel. 


Atashi-no kimochi mo 
kangaete. 9 

bc LORS Vx c, 

Boku-no kimochi mo 

; kangaete, [ey 

Ross VE: c. 


Kiite-mo kurenakatta. 
開い て も くれ な か っ た 。 


You didn't even listen to 
me. 


Let's get back together. Nakanaori-shiyo. 


仲直り し よう 。 
Promise it will never 
happen again. 


M6 okoranai-tte yakusoku- 
shite. 


も う 無 ら な いっ て 約束 し て 。 


Yakusoku-suru. 


WRT 2. 


Yori-o modoshite. 
より を 戻し て 。 
Yori-o modoso-yo. 
より tkt うま 。 


I promise. 


Please take me back. 


Pm always doing silly 
things. suru-yone. 9 

と と 

あたし っ て いつ も ば か な 事 


TA Pom 


Atashi-tte itsumo baka-na-koto 


Boku-tte itsumo baka-na-koto 


, Suru-yona. g 
僕 っ て いつ も ば か な 


AD 


a) 


と と 
する よ な 。 
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I feel so lonely. 


Pm losing sleep. 


You were the first and 
you'll be the last. 


Whenever you need 
someone, PII always 
be there. 


Whatever you want I'll 
give it to you. 


Come back to me. 


I believe you still love 
me. 


Don't throw away this 
chance. 


It might be your last. 


Samishii. 

BL Vs 
Nemurenai-no. 9 
眠れ な い の 。 
Nemurenain-da. el 
眠れ な いん だ 。 


Angtg-gg saisho-de, saigo-yo. Q 
あな た が 最初 で e 最後 よ 。 
Kimi-ga saisho-de, saigo-da. oj 
君 が 最 初 で 、 最 後 だ 。 
Nani-ka attara, itsudemo itte. 
何 か あぁ あっ た ら 、 い つ で も 音 っ て 。 
Nandemo hoshii mono ageru. 
fic さも 欲し い 物 あ げ る 。 
Atashi-no-moto-ni modotte- 
kite. 9 T i 
あたし の も と に 戻っ て 来 て 
Boku-no-moto-ni modotte- 
2 kite. G. 
僕 の も と e だ 戻ら c て 。 


Mada suki-tte shinjiteru. 
IriS > CUTS 


Kono chansu-o ,nogasanaide. 
この チャ ンス を 輝き な いで 。 


Saigo-kamo shirenai. 


Bec 
最後 か も し れ な い 。 


Broken 


You forget everything. 


Have you forgotten so 
soon? 


You forgot my birthday. 


You forgot our 
anniversary. 


12 


Intercourse 


Anata-wa zembu pde 9 
あな た は x Ei wens 
Kimi-wa zembu wasureru. © 


Sui. 


Sonna-ni sugu, wasurechatta-no? 
そん な に すぐ 忘れ ちゃ っ た の ? 
Tanjobi wasureteta desho. 9 
誕生 日 忘れ て た で し ょ う 。 

Tanjobi wasureteta daro. C 


忘れ て た だ ろう 。 


時 


Kinenbi wasureteta desho. 9 
A Ub; 


FLA ILTECLE Fo 


Kinenbi' wasureteta daro. び 
ん 
ABE で た だ だ ろう se 


Why didn’t you call me? 


I waited all night/a long 
time for your call. 


Nan-de denwa kurenakatta-no? 
な で b 
何で 電話 くれ な か っ た の ? 


Hitoban-jü/Zutto denwa-o 


matteta. 
ひと ば ん じゅ う で ん も 


Up /YyorE teo. 
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I was just about to call 
you. 


I tried to call you. 


I was busy. 


I didn’t have ten yen. 


This is the cost of a short local call from a public phone—but as 
everyone has (or is expected to have) a mobile phone, this won't 


hold much water! 


Why didn’t you email 
me? 


I had no credit on my 
phone. 


My (phone’s) battery was 
flat. 
I was out of range. 


Where were you? 


That’s a secret! 


Anata-ni denwa-shiyo to 


omottetan-dakedo... 9 
S PIS YT 
TS Es 
Kimi-ni denwa-shiyo to 
omottetan-dakedo... C 
Bic Lr» roc 
TO ES 
Denwa-shita-noyo. 9 
電話 し た の ょ 。 
Denwa-shitan-dayo. ご 
KE Lux. 
[sogashikatta. 
f ia し か っ た 。 


Jü-en-ga nakatta. 
tes 


10 月 が な か っ Tes 


Nan-de méru kurenakatta-no? 


符 さ メー ル く れ な か っ た の 


Kozeni-ga nakatta. 
ぜ に が な か っ た 。 
Batterii-ga kireta. 
バッ テリ ー が 切れ た 。 
Dempa-ga yowakatta. 
PO 
ARABI fe. 
Doko-ni ita-no? 
どこ に いた の ? 
Himitsu-yo! 9 
x t 
Himitsu-dayo! び 
秘密 だ よ | 
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Don't trick me/lie to me. 


You lied to me. 


You lie to me all 
the time. 


Stop lying to me. 


It was stupid of me to 
trust you. 


Uso tsukanaide. 9 
«ode. 

Uso tsukuna-yo. び 
WO < tek, 


Usotsuita-desho. 
態 つ いた で し ょ う 。 
Usotsuita-daro. C 
嘘 つ い た だ ろう 。 
Itsumo uso-bakkari. 
votifizod n). 


Mo uso wa yamete! Q 
b REDT. 


Shinjita-atashi-ga baka-datta. 9 


信じ た あたし が ば か だ っ た 。 


Shinjita-boku-ga baka-datta. C 


信じ た 僕 が ま か だ っ た 。 


ap 


I can't trust you 
anymore. 


me 


Anata-no-koto mo shinjirare- 


nai. : 
あな た の 事 
Kimi-no-koto mo shinjirare- 
nai. g , 
DI DES IUE M 


i 
A 


も う 借 じ ら れ な い 。 
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Everything you've said is 
a lie. 


So, what do you want 
me to say? 


Let me speak frankly. 
Pm sorry, but... 
Do you want to know 


the truth? 


What you say isn't 
important. 


You're so selfish! 


Who am I to you? 


Anata-ga itta-koto zembu 
usosjan. LEV AGE 

ISI or FARE Ao 

Kimi-ga itta-koto zembu 
gen 7 

ato rR BIEL Ao 


Atashi-ni nante itte hoshii-no? 9 
SLIM CE o TLN? 
Boku-ni nante itte hoshiin-da? C^ 
僕 に 答 て 音 っ て 欲し いん だ 9? 


Honto-no-koto iwasete. 
人 ほんとう CE い 

本 当 の 事 言わ せ て 。 
Warui-kedo,... 

bb 

REV ES 


Honto-no-koto shiritai? 


A gy SUR 220 9 


Anata-ga iu-koto-wa taishita- 
koto j janai-wa. 9 

あな た が 言う 事 は 大 し た 事 じ ゃ な 
いわ 。 

Kimi-ga iu-koto-wa taishita- 

F koto janain-da. , 9 

者 が 言う 事 ! ょ 大 し た 事 じ ゃ な いん 
だ 。 


Sugoi Wagamama! 
すご "vitas cat dM 


Atashi-wa anata-no nan- 
nano? 9 
な ん 
あたし は あな た の 何 な の ? 
Boku-wa kimi-no nan-nanda? C^ 


BizBotite A722 
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Who do you think | am?  Atashi-o nanda-to omotteru- 
no? 9 
drli otan? 
Boku-o nanda-to omotterun- 
[AUT 
僕 を 何だ と 時 っ て る ん だ ? 


| wasn't born yesterday. Sonna-ni baka-janai-yo. 
そん な に ば か じゃ な いよ 。 
This literally means “I’m not a fool." 


I don't belong here. Bachigai. 

場違い 。 

Nani-mo nakatta-yo-na 

- kao-shinaide. 2 

何 $ な か っ た よう な 顔 し な いで 。 
Nani-mo nakatta-yo-na 

,, Kao-suruna. g A 

何 も な か っ た よう な 顔 する な 。 
Dóshite sonna kao suru-no? 9 
どう し て そん な 鱗 す る の ? 
Déshite sonna kao surun-da? C^ 
E» VOUS SAH? 


Don't pretend nothing 
happened. 


How can you act like 
that (to me)? 


Anata-ga so saseta-no. 9 
あな た が そう きせ た の 。 
Kimi-ga s6 sasetan-daro. C 
fau, さき させ た ん だ ろう 。 


You made me do it. 


Don't make excuses. liwake-shinaide. 9 
言い 訳し な いで 。 
liwake-suruna. (ej 


言い 訳す る な 
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You told me that you 
loved me, didn't you? 


Suki-tte itta-jan? 
WX CHORE RA? 


Are you telling me you 
don’t love me 
anymore? 


I'm tired of you. 


Are you tired of me? 


1 knew it wouldn't work. 


Atashi-no koto mo suki 
janai-no? 9 

DELORS うぅ 好き じゃ な い の 9 

Boku-no koto mo suki janai- 
no? C 

僕 の 事 も う 好 きじ ゃ な い の ? 


Anata-niwa akita. 9 
あな た に は 飽き た 。 
Kimi-niwa akita. C 

cif 7s. 
Atashi-ni, akita-no? 9 
あたし に 飽き た の 9? 
Bolan akita-no? C 
僕 に 飽き た の ? 


Dame-datte wakatteta. 

だ め だ っ て で 分 か っ て た 。 
Dame-datte wakatteta-yo. i 
だ め だ っ て 分 か っ て た よ 。 
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You've changed, haven't 
you? 


You messed up my life. 


Don't hurt me anymore. 


Let's not tie each other 
up. 


Nanka Meson 
生か 変わ っ た ね え 


Atashi-no jinsei mechakucha-ni 
shita, M 
あたし の 人 生 め ちゃ くち ゃ に し た 。 
Boku-no jinsei mechakucha-ni 
: shita. 
僕 の 人 生 め ちゃ く くち ゃ に し た 。 


Mo kizutsukenaide. 
も う 傷 つけ な いで 。 


Otagai-ni kansho suru-no-wa 
た i A. 
BVCHEE2ouxber5, 


This implies "Let's see other people." 


You're the one who said, 


"Let's stop seeing 
each other." 


You're using me/You 
take me for granted. 


Anata-ga mo awanai-tte 
ittanjan? 9 » 

あな た が も う 会 わな いっ て 言っ た 
ん じゃ ん ? 

Kimi-ga mo awanai-tte 

A ae e " 

Bat 5 会 わな いっ て 言っ た 

ん じゃ ん ? 


Atashi-o riyo-shiteru-desho? Q 
あたし を 利用 し て る で し ょ う ?7 
Boku-o , riyo-shiteru-daro? C 
を 利用 し て る だ ろう ? 


This is a very strong accusation-don't use it lightly! 


Do you know what you're Do-iu tsumori? 


doing? 


Don't tell me what to do. 


どう いう つも り 7 
Nani-sama-no tsumori? 
な に 

tiinas y? 
Urusaku-iwanaide. 

うる きく 言わ な いで 。 
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I don't tell you what to 
do. 


Pll do whatever I want. 


Don't try to change me. 


I can't be what you want 


me to be. 


Let me be me. 


Leave me alone. 


Stop following me 
around. 


Stop checking up on me. 


Urusaku-iwanailittenai-desho. 9 

うる きく 韻 わ な い ノ 音 っ て な い 
Las 

Urusaku-iwanailittenai-daro. C^ 

うる きく 彰 わ な い ノ 韻 っ て な い 
1285: 

ppp sat suru-wa. 9 

あたし は 勝手 に する わ 。 

Boku-wg katte-ni suru-yo. 

僕 は 勝手 に する よ 。 

Atashi-o kaenaide. 9 

あたし を 変え な いで 。 

Boku-o kaenaide. C 

僕 を 変え な いで 


Anata-no riso-niwa narenai. 9 
そう 

あな た の 理想 に は な れ な い 。 

Kimi-no riso-niwa narenai. C 


osé urs 


Atashi-no mama-de isasete. 2 


あたし の まま で いさ せ て 。 
Boku-no mama-de isasete. C 
僕 の ま まで いき させ て 。 


Hottoite. 
ほっ と いて 。 


Tsuite-kuru-no-wa yamete. 
付い て 来る の は 止め て 。 
Tsuite konaide. 
付い て 来 な いで 。 

Tsuite kuruna! C 

付い て 来る な 。 


Atashi-no-koto kiku-no-wa 
yamete. 


あたし の 事 聞く の は 止め て 。 9 


Breaking Up! 


Stop troubling me. 


Don't embarrass me. 


Don't disappoint me 
(again). 


Pm disappointed in you. 


How many girls have you 
made cry? 


Boku-no-koto kiku-no-wa 
yamete. c 
僕 の 事 間 く の は 止め て 。 


Komarasenaide. 
ら せ な いで 。 


Haji kakasenaide. 
hate. 

Haji kakaseru-nayo. ご 
ope tk. 


(Mo) gakkari-sasenaide. 
(も う ) が っ か りさ せな いで 
(Mō) gakkari-saseruna. © 
(も う ) が っ か りさ せる な 。 


Anata-niwa gakkari-shita. 9 
あな た に は が っ か り し た 。 
Kimi-niwa gakkari-shita. C 
着 に は が っ か り し た 。 


Ima-made nannin nakasete 
kitano? 9 


Bs Chit Azo? 


How many boys have you Ima-made nannin nakasete 


made cry? 


kitanda? a 


いま な ん 


TE で 何人 泣か ] せ て 来 た ん た 
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Think about the way you Anata-ga donna koto shita-ka 
acted/treated me! kangaete mite-yo! 9 
あな た が どん な 事 し た が 考え て 
ATH! 
Kimi-ga donna koto shita-ka 
kangaete miro! び 
Syr UE TH | 


Are you playing around Atashi-no-koto asobi-nano? 9 
with me? あたし の 事 燥 びな の ? 
Boku-no-koto asobi-nano? び 
x びな の 9 


I didn't mean to. Sonna tsumori-ja nakatta. 
そん な つも り じ ゃ な か っ た 。 


It was just a game. Dose asobi dattan-desho. 9 
PUES PE be 
Tada-no Me g 
た だ の 遊び だ っ た ん だ 。 


Stop playing these Gomakasu-no-wa yamete-yo. E. 
games. ご ま か す の は 止め て よ 。 


Gomakasu-no-wa yamero-yo. CS 
ご ま か す の は 止め ろ よ 。 
This means something like "Stop trying to hide the truth," "Don't 
change the subject," and "Stop acting like nothing happened" all 
rolled into one. 
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Stop nagging. 


Gocha-gocha iwanaide-yo 

(better for girls). 
Zhschembuwck. 
Gata-gata iwanaide-yo. Q 
が た が た 音 わ な いで よ 。 
Gocha-gocha iuna. C 

ご ちゃ ござ ご "ちゃ 音 う な 。 

Gata-gata iuna. d 
DMA Bo 


With familiarity, some Japanese girls who were initially shy, might 
become possessive and demand to know your whereabouts all 
the time. You might need the following phrases. 


We did it only once. 


Don’t act like my 
husband! 


Don’t act like my wife! 


Don’t act like I’m yours. 


Go look in the mirror! 


Ikkai yatta dake-desho. 9? 
THe oe CLES 
Ikkai yatta dake-daro. Cf 
T 個 や っ た だ け だ ろう 。 


Daria shinaide! 9 
Esp し な いで ! 


は suruna! C 
女房 づら する な ! 


Wagamono-gao shinaide. 9 
Ts Lave. 
Wagamono-gao suruna. C 


BIW az. 


Kagami mite kina-yo! 9 


鏡 見 て き な よ 1 


Kagami mite koi-yo! ge 


鏡 見 て こい よ ! 
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Pve had it! 


For extra emphasis stop abruptly on the 


I need excitement, not 
restriction. 


You don't excite me 
anymore. 


You aren't any good 
in bed. 


Mō takusan! 


も うた くき さん! 


“nn 
n. 


Shigeki-ga hoshii-no, sokubaku- 
sarerun-janakutte. Q 

Tics Lv, RESNA 
じゃ な くっ て 。 

Shigeki-ga hoshiin-da, sokubaku- 

ae garerun-janakutte. g 

E PE E EIEYS 
じゃ な くっ て 


Anata-niwa mo shigeki-ga 
nai-no. Dm 

あな た に は も う 刺 激 が な い の 。 

Anata-niwa mo dokidoki 
shinai-no. 9 

あな た に は も うど きど き し な い の 。 

Kimi-niwa mo shigeki-ga 

T nain-da. , g 

君 に は も う 和 刺激 が な いん だ 。 

Kimi-niwa mo dokidoki 

shinai. C 

君 に は も うど きど き し な い 。 


Hetakuso! 
F E3 くそ 1 


Hetakuso! has a broad meaning of "you're no good!" To make 
yourself completely clear, use it when pointing at the person. 


You mean nothing 
(to me). 


Pm glad we broke up. 


Anata-no sonzai-wa muimi. g 
あな た の 存在 ! は 無 意 味 。 
Kimi-no sonzai-wa muimi. oj 


BORER. 


Wakarete yokkatta. 
別れ て よかっ た 。 


1 
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(Pack your stuff and) 
hit the road! 


Mo dete-itte! 
も う 出 て 行っ て ! 


Give me back the 
apartment/car key. 


Give me back all the 
presents | gave to 
you. 


I’ve already thrown them 
away. 


Why did you do such a 
thing? 


(Because) I wanted to 
forget you. 


Don't do such a thing. 


Apato/kuruma-no kagi-o 
kaeshite-yo. 9 
くる ま op UÈ 
アパ バー トノ 車 の か ぎ を 返し て よ 。 
Apato/kuruma-no kagi-o 
kaese-yo. oj 
アパ ー ト グズ 箇 の か ぎ を 流せ よ 。 


Atashi-ga ageta mono zembu 
kaeshite-yo. El 
あ た し が あげ た 物 全 部 返し て よ 。 
Boku-ga ageta mono zembu 
, kaese-yo., red 
僕 が あげ た 物 全 > 部 返せ dts 


Mo suteta(wa)-yo. 9 
も う & て た ( わ ) よ 。 

Mo suteta-yo. 

$5 捨て た de 


Nande sonna-koto shita-no? 9 
libet a ED? 

Nande sonna-koto shitan- 
dayo? [ej 
DES IP EE 


Anata-o a (kara). e 
あな た を 忘れ た か っ た (か ら )。 
Kimi-o wasuretakatta (kara). C 
君 を 忘れ た か っ た (か ら )。 


Sonna-koto shinaide. 
そん な 事 し な いで 。 
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(You're such a) worrier. 


(You're such a) crybaby. 


Pm not your toy. 


Don't think that I’m 
only yours. 


I don’t belong to you. 


Now I'll feel better 
(because we broke up). 


Shimpaisho. 
し ん ぼ ゅ ip 


Nakimushi. 

泣き むし 。 

Atashi-wa omocha-janai. 9 
あたし は お も ちゃ じゃ な い 。 
Boku-wg omocha-janai. Co 
僕 は お も ちゃ じゃ な い 。 


Atashi-wa anata-dake-no mono 
janai-wayo. Q 

あたし は あな た だ け の 物 じ ゃ な い 
Pika 

Boku-wa kimi-dake-no mono 
janai-yo. oj 


僕 は 暑 だ け の 物 じ ゃ な いよ 。 


Atashi-wa anata-no kanojo 
janai. 9 

あたし は あな た の 彼女 じゃ な い 。 

Boku-wa kimi-no kareshi 


janai. 
ほぼ p Jar か れ 
僕 は 君 の 彼氏 じゃ な い 。 
Kore-de sukkiri-shita. 
Seite os y Le 


Literally means “I’m refreshed because of what happened.” 


You said bad things 
about me. 


Atashi-no waruguchi itta- 
desh? 9 

Hr LOBORoeCL EA? 

Boku-no waruguchi itta- 
daro? C 

[1 ar PPS EE 


How can you talk (to me) Nande sonna-fu-ni ieru-no? Q 
な 


like that? 


何で そん な ふう に 言え る の ? 
Nande sonna-fü-ni ierun- 
" dayo. C 
何で そん な ふう に 言え る ん だ よ ? 
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You talk down to me. 


You talk to me like I’m 


a fool. 


Who cares? 


l hate you! 


I can find someone 
better than you. 


Who would want you? 


Mikudashiterun-desho? 9 

いし て る ん で し ょ う ? 
Mikudashiterun-daro? び 
RE し て る ん だ ろう 7 


Baka-dato omotteru desho? 9 
ば か だ と 思っ て る で し ょ う ? 
Baka-dato omotteru daro? C 
ida 15027555 27 


Dare-ga sonna-koto ki-ni suru- 
" noyo? や 

誰が そん な 事 気 に す る の よ ? 
Dare-ga sonna-koto ki-ni surun- 
dayo? C 

誰が そん な 事 包 に する ん だ よ ? 


AnatalAnta-nante kirai! や 
あな た ノ あ ん た な ん て 鎌 い ! 

Omae-nante kirai-dayo! C 
お 前 な ん て 急い だ よ | 


Anata-yori ii hito-nante takusan 
iru-wa. 9 i 

あな た より いい 人 な ん て た くさ ん 
いる わ 。 

Kimi-yori ii ko-nante takusan 

is iru-yo. g 

君 よ り い い 子 な ん て た くき ん いる 
ko 


Dare-ga anatalanta-to tsukiau- 

.. noyo? 9 

誰が ぁ な た ノ あ ん た と 付き 台 う 
DL? 

Dare-ga kimilomae-to tsukiaun- 

,, dayo? g 

誰が 着 ン お 前 と 付き 合う ん だ よ ? 
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You're not the only 
boy in this world. 


Anata/Anta-no hoka-ni-mo 


otoko nante takusan 
iru-wayo. 9 

あな た ノ ズ あ ん た の 他 に も 田 な ん て 
た くさ ん いる わ よ 


You're not the only 
girl in this would. 


You can't find anyone 
better than me. 


I can see whomever I 
want/do whatever 
I want. 


Do it! 


KimilOmae-no hoka-ni-mo onna 
nante takusan irun-dayo. び 
Hioc vie Ac 
た くさ ん いる ん だ よ 


Atashi-yori ii-onna-ga iru-to 
omotteru-no? Q 

あたし より いい 安 が いる Loc 
$0? 

Boku-ijo-no-yatsu-ga iru-to 

. omotteru-no-ka? (o 

Rrnvvilgnstlloca 

の か ? 


Atashi-wa yaritai yo-ni 
suru-wa. 9 

あたし は や り た いよ うに する わ 。 

Boku-wa yaritai yo-ni 

,, suru-yo. g 

僕 は や り た いよ うに する よ 。 

Sure-ba! 

すれ ば ! 

Shiro-yo! g 

し ろ よ ! 
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Go find yourself a new 
boyfriend/girlfriend. 


Atarashii kanojo-o sagaseba. Q 
rre Ens, 
Atarashii kareshi-o 
sagase-yo. C' 
新 し い ば よっ 
新しい 彼氏 を 探せ ょ 


Uso tsuiteta. 
うそ 

WEOV THe 
Damashiteta. 


I’ve been lying to you/ 
cheated on you. 


(Se UTs 


I don’t want to believe PETRAM 
that. BURL BV. 
Cheater/Two-timer! Uwaki-mono! 


AGE, 
Uwaki-mono literally means "floating mind," and is usually com- 
bined with other insults, such as... 


You're the worst! Saitei! 


I have another boyfriend/ no kareshi-ga iru-no. 9 
girlfriend. に 彼氏 が v 120), 
ire kanojo-ga irun-da. C 
[m に 彼女 が いる ん だ 。 


Nankai-mo io-to shitanda-kedo. 
Minis EB) L LEARY, 


l've tried to tell you 
manytimes, but I 
couldn't. 
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Futamata kaketeru-desho? や 
等 また か け て る で し ょ う ? 
Futamata kaketeru-daro? C^ 
等 ほ また か け て る だ ろう ? 


1 know you're seeing 
someone else. 


Donna-fü-ni hoka-no-ko-no koto 
kangaeteru-ka shitteru-wa. 9 

どん な あふ うに に 他 の 子 の 事 考え て る 
か 知っ て る わ 。 


I know how you look at 
other girls. 


Donna-fü-ni hoka-no-otoko-no 
koto a 
shitteru-y O. 

時 ET UE cz 
か 知 っ て る よ 。 


I know how you look at 
other boys. 


AnatalAnta-ga onna-to iru-no-o 
mita-wa. 


I saw you with another 
girl. 


あな た ノ あ ん た が 安 と いる の を 
見 た わ 。 
I saw you with another Kimi/Omae-ga-otoko-to iru-no-o 
boy. mita-yo. 


E /paeee veoe Bre 


What kind of girl/boy is | Ano ko dare? 


she/he? bou? 
Ano hito dare? 
あの 人 人 誰 ? 
You'd better believe Shinjite-yo. Q 
that. PETE 
Shinjite-kureyo. g 
Beton, 
I believed in you, yet you  Shinjiteta-noni damashita 
tricked me. » desho. 9 
ABIES THRUNCHEE LITLE Js 
Shinjiteta-noni damashita 


daro. C 
Uc LES Js 


ams 


LE, EEL TTT 
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Choose: her/him or me. 


I won't forgive you. 


Be nice to your new 
sweetheart. 


Don't make her/him sad. 


Have you already decided 
(which one)? 


Don't make promises 
you can't keep. 
I can't stand it. 


It happens all the time. 


You never came over. 


You left me (stranded) 
(at...). 


Docchi-ga suki-nano? 
どっ ち が 好 き な の ? 
Docchi-ni suru-no? 
どっ ち に する の 


Anata-o yurusanai. 9 
あな た を 許さ な い 。 
Kimi-o yurusanai. C 


Bes な い 。 


Atarashii kgnojo-to nakayoku- 


ne. 9 
あたら か の ts な か よ 
新しい 彼女 と 仲良 くね 。 
Atarashii kareshi-to nakayoku- 
あたら na, C ub 
新しい 彼氏 と 仲良 く な 。 
Kanojo/Kareshi-o nakasecha 


dame-dayo, 


Ac AIRE base T5622 x. 


Mo kimeta? 
も sj 決め XY 


Mamorenai yakusoku-wa 
shinaide. 


Sassi は し な いで 。 


Mō taerarenai. 
も うた えら れ な い 。 


Itsumo so naru. 
いつ も そう な る 。 


Konakatta desho. 9 
来 な か っ た で し ょ う 。 
Konakatta daro. C 
来 な か っ た だ ろう 。 


(...-ni) oitetta desho. 9 
(^) お いて っ た で し ょ う 。 
(...-hi) oitetta daro. C^ 
(442) お いて っ た だ ろう 。 


124 More Making Out in Japanese 


You left without telling 
me. 


I can't give her/him up. 


I can't forget her/him. 


1 can't forgive her/him. 


Nani-mo iwanaide itchatta. 

荷 も 音 わな いで 待っ ちゃ っ た 。 

(Moto kanojolkareshi-o) 
akiramerarenai. 

GERRAREN DX AV. 

(Moto kanojolkareshi-o) 
wasure-rarenai. 

も と か の E* PALO by 

( 元 彼女 プ 彼 氏 を ) 忘れ られ な い 。 

(Moto kanojolkareshi-o) 
yuruse-nai. 


も と か の し じ ょ 


PAL. 65 
( 元 彼女 ノ 彼 氏 を ) 許せ な い 。 
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The books in the Making Out series are fun and accessible guides 
to languages as they re spoken on the street. These bestselling 
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informal situations such as bars, parties, or anywhere else one 
needs to know slang to survive! 
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